








































































































































































































































































































































































































și plecară. Ea n urmări cu privirea o clipă, doar ca sa vada ca discutau 
despre acțiunile imediate și că aveau să iasă cu oamenii să cerceteze 
zona după intrus.

Un fior se făcu simțit profund în venele ei.
Războiul era inevitabil când aveau să afle adevărul.

Capitolul 36

Eveline refuza să plece de lângă Graeme. Refuza să doarmă. Re­
fuza să mănânce. Rămase neclintită lângă patul lui în vreme ce el se 
trezea și aluneca iarăși în inconștiență.

Bowen și Teague renunțaseră să o mai roage să se odihneas­
că. Nici măcar ea nu știa cum era capabilă să rămână conștientă. 
Doar prin forța voinței reușea să rămână dreaptă și să se ocupe 
de Graeme.

Refuză până și ca Nigel să o examineze după ce căzuse de pe calul 
lui Graeme. Vedea și singură că era plină de vânătăi din cap până în 
picioare. Dar nu simțea nimic rupt. Era rigidă și o durea tot corpul 
dacă se mișca prea repede. Ii venea să urle, însă stătea mai mult lân­
gă patul lui și putea suporta destul de bine disconfortul provocat 
de durere.

Probabil că era iarăși considerată nebună de oamenii din clanul 
lui Graeme, dar nu-i păsa. Refuza cu dârzenie să permită cuiva să 
intre în camera lui, cu excepția fraților, a lui Rorie, a părintelui Drum­
mond și a lui Nigel.

Graeme era... al ei. Singura persoană din clanul lui care o făcuse 
să se simtă bine-venită de la bun început. Se luptase pentru ea. Stă­
tuse pe panta dealului și îi ceruse o șansă să o facă fericită. Poate că, 
dacă ea nu ar fi fost așa de prinsă în propria suferință, soțul ei nu ar fi 
fost acum întins pe pat, cu o rană provocată de o săgeată și cusută.

Se simțea egoistă, umilă și vinovată. Cineva din propriul clan în­
cercase să-i omoare soțul. Nimeni din clanul Montgomery nu făcuse 
ceva așa de mișelesc. Poate că își bătuseră joc de ea, o făcuseră să 
muncească până la epuizare, dar nimeni nu încercase să o rănească. 
Poate că nu o acceptaseră, dar nu ridicaseră niciodată mâna la ea.
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Cu toate astea, propriul ei clan făcuse ceva rău. îi venea să 
plângă.

Soarele nu răsărise încă în a doua zi după accidentul lui Graeme, 
iar Eveline stătea pe patul lui, fiindu-i frig și durând-o tot corpul. 
Trebuia să se ocupe de foc, dar îi fusese teamă să facă prea cald în 
cameră în caz că Graeme făcea febră.

Se trezise pentru o clipă pe timpul nopții și păruse să o recunoas­
că. Chiar vorbise, dar buzele lui abia se mișcaseră, iar ea nu putuse 
să citească ce spusese. Frustrată de incapacitatea de a-1 auzi, se aple­
case peste el și îl îndemnase să vorbească mai clar, dar nu fu prea 
mult conștient.

îi atinse fruntea și descoperi că era fierbinte și uscată. O teamă 
de gheață îi umplu pieptul. Se rugase neîncetat să nu facă febră. 
Curățase și bandajase rana de multe ori, în efortul de a preveni in­
fectarea rănii.

Nigel avea o mână abilă și cusăturile erau strânse și curate, închi­
zând eficient rana pentru ca, în cele din urmă, carnea să se vindece. 
Lovitura de la cap nu fusese suficient de adâncă încât să fie nevoie 
de cusături, dar exista un cucui mare care o îngrijora pe Eveline.

Știa prea bine ce daune putea provoca o rană la cap.
Fu nevoie de toată forța și hotărârea ei să se ridice de pe pat ca să 

umezească cârpele și să i le pună pe frunte. Se simțea ca o femeie bă­
trână, strâmbă și epuizată. Chiar se mișca precum o femeie în vârstă, 
cocoșată, cu mușchii protestând la fiecare centimetru.

Degetele ei bâjbâiră neîndemânatice spre urciorul cu apă de lângă 
lavoar. Puse câteva cârpe în lighean și ridică urciorul pentru a turna 
apa și a le umezi.

După ce le stoarse, se grăbi să revină lângă pat, puse o cârpă 
pe fruntea lui Graeme, apoi începu să-i șteargă corpul cu restul de 
cârpe reci.

Văzu cu coada ochiului cum se deschide ușa și întoarse capul, pre­
gătită să-și apere teritoriul, dar se relaxă când îi văzu pe Bowen și pe 
Teague intrând în cameră.

- Cum se simte? întrebă Bowen când se apropie suficient de pat 
ca Eveline să-l vadă.

- Febră, răspunse ea.
Continuă să-i tamponeze pieptul, gâtul și umerii, dar propriii 

umeri erau căzuți de disperare.
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Teague îi atinse obrazul, făcând-o să se întoarcă din nou spre el.
-Trebuie să vorbim cu tine, Eveline. Este foarte important să ne 

povestești ce s-a întâmplat. Nu am găsit nici o urmă a bărbatului 
despre care zici ca a tras în Graeme.

Simți groază în stomac, lucru accentuat și de faptul că nu mânca­
se de două zile.

- Eveline? Bowen se încruntă și îngenunche lângă pat, cu chipul 
la nivelul ei. Pari temătoare. Trebuie să știi că aici ești în siguranță. 
Nu o să permitem să fie atacat castelul.

- Mă supără ce trebuie să vă spun, șopti ea.
în timp ce vorbea, luă cârpa cu care îl ștersese pe Graeme și 

o strânse în mână.
Bowen se întinse după mâna ei, frecând-o între palmele lui pen­

tru a-i încălzi degetele înghețate.
înghiți greu. Lacrimile i se adunară în ochii fiindcă știa că tot ce 

urma să spună avea să-i frângă inima. Familia pe care o iubea încer­
case să-i omoare soțul pe care îl iubea. Nu avea să fie pace, pentru 
că frații lui Graeme nu aveau să lase un asemenea atac nepedepsit. 
Urmau să riposteze și să declanșeze războiul.

Ambele clanuri aveau să fie declarate proscrise și vânate până la 
exterminare.

I-ar fi așa de ușor să spună că nu văzuse nimic, dar refuza să pro­
tejeze clanul care se purtase fără onoare.

Juraseră în fața lui Dumnezeu și a regelui. Semnaseră un tratat 
cu sânge. Și familia ei încălcase acel jurământ sacru.

Teague trase un scaun din partea cealaltă a camerei și îl așeză 
lângă pat ca să stea lângă Bowen și să-l vadă. Era foarte încruntat și 
o privea.

-Ce este? întrebă Teague. Ce știi despre atac?
Ea inspiră adânc și apoi se concentră asupra ambilor frați, rugân- 

du-se să nu o urască pentru ceea ce trebuia să mărturisească.
- Bărbatul care a tras în Graeme purta o teacă pe care tatăl meu a 

confecționat-o pentru oamenii lui. Era ornată și avea negreșit sim­
bolul numelui Armstrong.

Bowen se dădu înapoi, iar Eveline tresări, ca și cum se aștepta ca 
el să se descarce pe ea. Poate că se aștepta la asta. își întoarse chi­
pul, hotărâtă să protejeze singura parte din ea care nu era groaznic 
de învinețită.
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Stătea acolo tremurând, cu ochii închiși și așteptând. Apoi o 
mână caldă îi cuprinse bărbia și o întoarse mai puțin blând către 
Bowen. Teague era consternat, iar privirea ei se mută repede de la el 
la Bowen, așteptându-i reacția.

Când văzu furia de pe chipul lui, vru să închidă din nou ochii, dar 
el o zgâlțâi repede, forțând-o să se uite în continuare la el.

- Dumnezeule, ai crezut că te lovesc? întrebă Bowen cu neîncre­
dere pe chip. Credeai că o să mă răzbun pe tine pentru ce au făcut 
ai tăi?

In ochii ei se adunară lacrimi. Ii alunecară pe obraji și ridică o 
mână tremurândă pentru a le șterge, dar Bowen ajunse primul, mu- 
tându-și mâna de la bărbia ei pentru a-i șterge cu blândețe urma 
de lacrimi. Ea privi înapoi spre Teague, dându-și seama că era con­
sternat, dar nu pentru ce mărturisise ea, ci pentru că ea se temuse 
de urmări.

- îmi pare rău, zise ea.
Cu gâtul iritat, cuvintele îi ieșiră greu.
Umerii lui Bowen se dătinară când inspiră adânc. Apoi privi spre 

fratele său și reveni cu privirea la Eveline.
- Ești sigură că era unul dintre oamenii tatălui tău?
Ea încuviință din cap.
- Nu i-am putut vedea fața. Purta un coif de luptă. Dar venea din­

spre granița Armstrong și s-a întors în aceeași direcție când a fugit. 
Nu știu care i-a fost intenția. S-a oprit când eu am început să țip și 
când am ridicat sabia lui Graeme. Apoi și-a întors calul și a plecat 
repede spre pământurile Armstrong. Dar am văzut teaca. Este un 
amestec de metal și de piele și doar soldații mai în vârstă au onoare 
de a le purta. Sunt rezervate celor care își dovedesc valoarea în luptă. 
Este un lucru scump, așa că e râvnit în clanul nostru.

Teague înjură, întorcându-și chipul pe jumătate, ca Eveline să nu 
vadă tot ce spunea.

- Ce o să se întâmple? se sufocă ea. Ce au făcut este o declarație de 
război. Dacă răspundeți, tratatul e încălcat, iar ambele clanuri sunt 
declarate proscrise de rege.

Bowen îi cuprinse obrazul și apoi îi luă mâinile într-ale lui. îi 
strânse degetele într-un gest de alinare, apoi vorbi:

-Cel mai important lucru aici este ca ție să nu-ți fie teamă de 
mine sau de Teague. Nu o să te rănim, Eveline. A fost nevoie de mult 
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curaj să ne spui adevărul. Mulți s-ar fi prefăcut că nu știu sau ar fi zis 
pur și simplu că nu au văzut nimic. Am văzut loialitatea ta față de 
Graeme și de clanul nostru. Nimeni nu o să dea vina pe tine pentru 
ce a făcut tatăl tău.

Ea își strânse buzele, cuprinsă de neliniște.
- Nu înțeleg de ce ar face așa ceva. Nu aș fi crezut niciodată că 

tatăl meu ar acționa fără onoare.
Teague se încruntă din nou și își strânse gânditor buzele.
-Și eu sunt confuz. Dacă tatăl tău voia să-l omoare pe Graeme, 

de ce a trimis un om care purta ceva ce arăta clar că era un soldat 
Armstrong? Modul în care omul a atacat te face să crezi că voia să o 
facă în așa fel încât vina să nu pice pe clanul Armstrong, dar cu toate 
astea, purta teaca pe care ai descris-o. Dacă nu-i păsa cine știa de in­
tenția lui, de ce nu și-a condus întreaga armată împotriva castelului 
nostru? De ce să lanseze un atac atât de laș? Războinicul probabil că 
a așteptat zile întregi să facă asta.

Bowen se încruntă și se lăsă pe spate, luându-și mâna de pe a lui 
Eveline.

- Crezi că a fost o înscenare ca și cum atacul ar fi venit din partea 
unui soldat Armstrong?

Eveline făcu ochii mari.
- Cine ar face așa ceva?
- Oricine este circumspect în privința uniunii celor mai puternice 

două clanuri din Scoția, rosti Teague.
In inima lui Eveline tresări speranța.
- Deci crezi că a fost cineva care s-a dat drept soldat Armstrong?
-Este posibil, răspunse Bowen. Dar de unde a făcut rost de o 

teacă despre care tu zici că e dată doar celor mai valoroși războinici 
Armstrong?

Eveline își mușcă buza de jos, cu chipul încruntat.
-Nu știu.
-Se pare că tatăl tău are de răspuns la niște întrebări, spuse 

Teague cu o expresie serioasă.
Eveline privi nervoasă spre Graeme, ai cărui ochi erau încă închiși.
- Ce o să facem atunci?
- O să așteptăm până când își revine Graeme și o să se simtă su­

ficient de bine pentru a decide asupra problemei, zise Bowen. Intre 
timp, o să înmulțim patrulele la graniță și o să trimitem câțiva dintre 
cei mai buni războinici să scotocească ținuturile după un soldat sin­
gur care poartă o teacă Armstrong.
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-Da, fu Teague de acord. Când Graeme o să fie suficient de bine 
să audă povestea, o să decidă ce o să facem. Un tratat de sânge nu 
este ceva neînsemnat, iar dacă tatăl tău a încălcat înțelegerea noas­
tră de pace, asta înseamnă război, indiferent dacă regele a interzis 
acest lucru. Nu o să tolerăm un astfel de act de trădare contra căpe­
teniei noastre.

Eveline își coborî privirea, dar Bowen se întinse să-i atingă brațul, 
atrăgându-i atenția înapoi la el.

- Știu că te doare, Eveline. Este clanul tău, sunt cei pe care îi iu­
bești. Nu plecăm chiar acum împotriva clanului Armstrong pentru 
că avem îndoieli. Dar o să investigăm și o să așteptăm decizia lui 
Graeme. Oricum o să vrea să-l confrunte pe tatăl tău, să audă ce are 
de zis despre asta.

Eveline încuviință din cap.
-Este corect. Nu vreau să cred asta despre tatăl meu. Ar trebui 

să aibă ocazia să-și apere numele și onoarea.
-Ar trebui să te odihnești acum, Eveline, insistă Teague. Ți-ai de­

pășit limitele, poate vedea oricine.
Ea clătină din cap hotărâtă.
- Nu-1 las. Acum are febră și este mai important decât oricând să 

nu plec de lângă el.
Bowen oftă, dar nu continuă discuția. Se ridică și Teague și îm­

pinse scaunul la locul lui, în apropierea ferestrei.
- Trebuie să plecăm ca să ne ocupăm de acest lucru. Dacă Graeme 

se trezește oricât de puțin, trimite imediat după noi.
Eveline încuviință din cap și apoi răsuflă ușurată când cei doi frați 

ieșiră din cameră.
Se ridică pentru a umezi din nou cârpele și reveni lângă patul lui 

Graeme pentru a-1 șterge din nou.
-Grăbește-te și fă-te bine! șopti ea. îmi este frică, Graeme. Nu 

vreau să fie război între clanurile noastre.

Capito[ut37

Mai trecură două zile până când febra lui Graeme cedă în sfâr­
șit. Eveline rămase în tot acest timp în camera lor, fiindu-i teamă 
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să se aventureze în mijlocul clanului. Acum deja știau toți că era 
posibil să fi fost tatăl ei cel care plănuise atacul asupra lui Graeme. 
Le dăduse un motiv în plus să o urască. Nu că păreau să aibă nevoie 
de unul.

Capitulase într-un final în fața extenuării absolute și ador­
mise, așezându-se în pat lângă Graeme cu o oră înainte de răsă­
rit. El se foi lângă ea, făcând-o să se trezească imediat. Lumina 
slabă a răsăritului intra printre blănurile care fuseseră date parțial 
la o parte.

Ea privi în jos și văzu că Graeme deschisese ochii și avea broboane 
de transpirație pe frunte. Când trase de blănuri, ea văzu că întregul 
lui corp era transpirat.

-Graeme! Oh, Graeme! exclamă ea, nefiind sigură că putea fi 
auzită.

Gâtul încă o durea și era umflat chiar și la câteva zile după atac 
și o durea de fiecare dată când încerca să vorbească.

Se aplecă peste el, atingându-1, simțindu-i transpirația - nu mai 
era uscat și fierbinte!

Privirea lui confuză rămase asupra ei un moment îndelungat și 
apoi se încruntă.

- Ce s-a întâmplat?
-Nu-ți amintești? întrebă Eveline.
Sprâncenele lui se uniră ca și cum se gândea profund. Apoi obrajii 

i se colorară și ochii îi scăpărară de furie. îi prinse umerii, ținând-o 
strâns în vreme ce părea că el o examina de răni.

- Ești bine? întrebă el. Te-a rănit? Ce s-a întâmplat după ce m-a 
străpuns săgeata?

- Graeme, nu trebuie să-ți miști brațul! îl certă ea.
îi luă brațul stâng de pe umăr și îl așeză la loc pe pat. în ochii 

lui se văzu un fulger de durere și apoi privi nerăbdător la bandajele 
de la umăr.

- Răspunde-mi, Eveline. Ești bine?
Ea îi atinse obrazul, mângâindu-i linia fermă a maxilarului. Ușu­

rarea era atât de copleșitoare, încât se simți slăbită din cauza ei.
- Sunt foarte bine, zise ea. Tu ne-ai speriat pe toți, 
încruntătura lui se adânci.
- De cât timp sunt la pat?
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-De patru zile. Este un adevărat miracol că sunt doar patru zile. 
Ai avut febră și mă așteptam să dureze mai mult.

încercă imediat să se ridice, dar ea își puse ambele mâini pe piep­
tul lui și îl împinse la loc cu o încruntare aprigă.

-Nu o să te miști din patul ăsta! strigă ea.
El tresări și făcu ochii mari când auzi cât de sonoră fu cererea 

ei. Eveline își dădu seama că vorbise tare, dar voia să se asigure că se 
face înțeleasă.

Graeme se așeză pe perne și apoi o privi intens, studiind-o de sus 
până jos.

-Arăți groaznic, Eveline. Mi-ai spus o minciună? Ai fost rănită 
când am fost atacat?

Era pur și simplu prea mult. Totul o lovi dintr-odată. Ușurare. 
Epuizare. Frică. Atât de multă ușurare. Izbucni în lacrimi.

îl văzu pe Graeme încercând să se ridice prin strălucirea umezelii 
care îi acoperea ochii, apoi își lăsă capul pe spate și strigă ceva. O cli­
pă mai târziu, frații săi intrară în grabă, iar Bowen o ridică de pe pat, 
cuprinzând-o în brațe.

Dar ea nu se putea opri din plâns. Era ca și cum toată forța o pă­
răsise în clipa în care știu că Graeme avea să fie bine.

Și apoi un alt braț o cuprinse și fu condusă spre bancheta de 
lângă foc.

Spre surprinderea ei, când ridică capul, Nora stătea acolo, lângă 
foc. Aruncă niște bușteni și îi aprinse. Apoi se întoarse și o străpunse 
pe Eveline cu o privire hotărâtă.

- Știu că probabil o să țipi și o să încerci să mă dai afară din came­
ra căpeteniei, fato, dar nu ai forța să o faci, iar de data asta o să fiu de 
neclintit. A sosit clipa să aibă cineva grijă de tine. Ai fost la căpătâiul 
lui zile întregi. Nu ai mâncat. Nu ai dormit. Te doare corpul de la 
căzătură și, mă scuzi, dar arăți îngrozitor.

Pe obrajii lui Eveline alunecară alte lacrimi. Era așa de obosită 
încât nu mai avea energie să facă altceva decât să stea acolo și să 
plângă. Era a doua persoană care în câteva minute îi spunea cât 
de groaznic arăta.

Nora se ridică, așteptând cu mâinile în șolduri ca Eveline să-și 
șteargă fața. Când fu sigură că se uita la ea, continuă să vorbească.
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-îți datorez niște scuze, fato. Toți ți le datorăm. Dar acum nu 
este timp pentru asta. Este important să nu te îmbolnăvești și tu și 
să avem grijă de căpetenie.

Eveline vru să protesteze, dar Nora ridică mâinile.
- Nu zice nimeni că nu ai făcut o treabă bună îngrijindu-1. N-am 

văzut niciodată un apărător mai dârz. Dar el își revine, iar acum este 
în patul ăla, vrând să știe ce este în neregulă cu tine.

Eveline încercă să se întoarcă ca să-l asigure pe Graeme, dar Nora 
o prinse de braț și o ținu ferm pe loc, în vreme ce se așeză pe ban­
chetă lângă ea.

- Nu, nu o să mai stai nici o clipă pentru a avea grijă de căpetenie, 
în curând, o să-și revină. Tu ai nevoie să fii îngrijită și am de gând să 
spun ce gândesc în fața tuturor.

Eveline nu putea face nimic decât să se uite șocată la vehemența 
celeilalte femei.

-Nu mai poți continua așa. Ai nevoie de mâncare. Ai nevoie de 
odihnă. Ai nevoie de cineva care să aibă grijă de tine și să se asigure 
că ești în regulă. Poți să cedezi elegant și să ne lași pe mine și pe 
celelalte femei să ajutăm sau o să-i pun pe frații căpeteniei să te lege 
de pat. Și o s-o fac cu binecuvântarea căpeteniei imediat ce o să audă 
tot ce ai făcut în ultimele zile.

Eveline se încruntă.
- Teague și Bowen nu ar face așa ceva.
Nora ridică dintr-o sprânceană.
-A fost ideea lor, milady. Tocmai urcam să luăm problema în mâi­

nile noastre când am auzit căpetenia strigând după noi. Știu că ai 
făcut destul. Toți putem vedea asta. Eu am insistat să vin la tine. 
Măcar atât îți datorez. Nu o te dezamăgesc pe tine sau pe căpetenia 
noastră. Ți-o jur!

- De ce ești așa de drăguță cu mine acum? întrebă Eveline, frecân- 
du-și gâtul care o durea în timp ce scoatea cuvintele înecându-se.

Privirea Norei se înmuie și vinovăția i se citi în ochi.
- Este vina mea. E vina tuturor. Asta nu s-ar fi întâmplat dacă nu 

te-am fi gonit. Chiar și așa, ai luptat vitejește pentru căpetenia noas­
tră. Nu ai permis ca acțiunile noastre să afecteze loialitatea ta față 
de el. îmi este foarte rușine. Nu eu am fost persoana mai bună, ci tu. 
Dacă-mi mai dai o șansă să îndrept greșelile, jur că nu o să regreți.
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Eveline se uita nedumerită la femeia mai în vârstă. Chiar părea 
sinceră. In ochii ei erau regrete și o vinovăție sinceră, iar ridurile și 
liniile de pe chipul ei păreau mai pronunțate.

- îmi este foame, începu Eveline.
Nora zâmbi.
-Normal că îți este. Nu ai mânca nimic de zile întregi. Acum 

vreau să vii jos cu mine. Mary pregătește un bol cu tocană de vânat 
fierbinte chiar cum. După ce mănânci, femeile o să te ducă la baie ca 
să înmoi în apă fierbinte mușchii ăia care te dor. După ce terminăm, 
Nigel o să te examineze ca să se asigure că totul este bine și că nu su­
feri de nimic ce nu poate îndrepta un somn bun. După aceea te poți 
odihni cu căpetenia, dar să fie clar, dacă nu dormi, o să te scot din 
cameră și o să te încui în alta! îți torn o poțiune pe gât dacă trebuie.

Eveline râse la privirea hotărâtă a Norei și apoi se strâmbă din 
pricina dureri din gât.

-Biată fată, zise Nora, cu compasiunea în ochii ei. Ți-ai rănit gâ­
tul cât ai urlat. Te-am auzit prin tot castelul când călăreai și cereai 
ajutor. A fost un lucru curajos din partea ta să încaleci calul căpeteni­
ei. Este o brută mare, iar tu ești îngrozită de cai. Tot castelul vorbește 
despre asta. Toată lumea știe cât de curajoasă ai fost când ți-ai apărat 
căpetenia. Cred că unora le este un pic frică de tine.

Buzele lui Eveline tresăriră. O amuza să creadă că îi era teamă 
cuiva de ea. Privi înapoi spre Nora, studiind-o cu atenție.

Asta era șansa ei, cea pe care o așteptase. Putea să se agațe de 
furia ei și să refuze să o ierte. Sau putea să se ridice deasupra furiei 
și umilinței și să o ia de la capăt.

Se întinse după mâna Norei și o strânse.
-îți mulțumesc. Tocană de vânat și o baie fierbinte sună minunat 

acum.
Nora o ajută să se ridice, iar Eveline aproape căzu. Nu mai avea 

forță. Fusese vitează până în clipa în care își dăduse seama că 
Graeme nu mai avea nevoie de ea, iar acum era la capătul puterilor.

Când se întoarseră, văzu expresia aprigă a lui Graeme, furia și gri­
ja din ochii lui. Era ridicat în fund, cu pernele în spate și înconjurat 
de frații săi. Dar privirea lui nu o părăsi nici o clipă.

-Vino aici, ordonă el.
Cu ajutorul Norei, reuși să meargă la pat, dar genunchii îi tremu­

rau rău, temându-se că nu putea rămâne în picioare.
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El întinse spre ea brațul drept și o trase pe pat până când ea ajun­
se lângă coapsa lui.

-O să asculți tot ce îți zic ei, rosti el. Nu o să faci nimic altceva 
decât să ai grijă de tine de acum înainte. Ne-am înțeles? Bowen mi-a 
zis că ai căzut de pe cal. Pentru Dumnezeu, iubito, ce a fost în capul 
tău să te urci pe bestia aia când tu ești îngrozită de cai? Te-ar fi putut 
omorî. Se opri. Pieptul i se opintea din pricina efortului, dar în ochi 
i se vedea hotărârea. Te duci jos, mănânci și apoi faci o baie fierbin­
te, cum a zis Nora. Apoi te întorci în camera asta, la mine, ca Ni­
gel să te poată examina cum trebuie. După aceea te odihnești până 
când îți dau eu voie să te ridici din pat. Și dacă zici ceva împotrivă, îi 
las pe Bowen și pe Teague să facă ce cred ei că e necesar ca să îmi 
urmezi ordinele.

Eveline făcu ochii mari și apoi, spre nedumerirea ei, Graeme 
o trase cu forță spre el și o sărută puternic și profund. Când în 
sfârșit îi dădu drumul, gândurile ei erau așa de confuze că nu putea 
judeca limpede.

-Acum du-te, zise el. Și vino repede înapoi la mine ca să nu-mi fac 
griji legate de starea ta!

CapitoCul 38

Imediat ce Eveline ieși din cameră, Graeme se întoarse spre fra­
ții săi.

-Spuneți-mi adevărul. Vreau să știu totul. Cum este Eveline? A 
fost rănită?

- Nu știu, zise cu sinceritate Teague. A refuzat orice fel de aju­
tor. A fost preocupată doar de tine și de însănătoșirea ta. A căzut 
rău de pe cal, dar s-a ridicat, s-a suit din nou pe el și ne-a condus 
la tine.

Graeme înjură chiar când durerea îl săgetă în umăr.
-N-ar fi trebuit să o lași. Ar fi trebuit să vă ocupați mai întâi de ea.
Bowen râse.
-Nu ți-ai văzut micuța soție, frate! întregului castel i-a fost tea­

mă să o contrazică. Urla ca o dementă de fiecare dată când cineva 
intra în camera ta. Nu lăsa pe nimeni în afară de mine, Teague, Rorie,
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părintele Drummond și Nigel, iar părintele era primit doar dacă nu 
încerca să-ți dea ultima împărtășanie. Nu a lăsat pe nimeni să susți­
nă, nici măcar pentru o clipă, ideea că nu o să supraviețuiești. A fost 
o adevărată priveliște.

-Ne-ai speriat pe toți, rosti Teague serios.
- Ce s-a întâmplat? întrebă Graeme. Totul e în ceață pentru mine, 

îmi aduc aminte că Eveline a striga la mine, iar când m-am întors și 
mi-am scos sabia, am văzut un bărbat călare apropiindu-se. Următo­
rul lucru pe care mi-1 amintesc este că m-am aruncat într-o parte ca 
să evit săgeata și apoi m-am lovit la cap. Altceva nu mai știu.

-Eveline ți-a speriat atacatorul strigând ca din gură de șarpe, 
apoi ți-a luat sabia, pregătită să se lupte pentru a te proteja. Călăre­
țul a fugit și apoi Eveline s-a aruncat pe calul tău și a călărit urlând 
întregul drum până la castel. A intrat în viteză în curte și apoi calul 
tău a aruncat-o peste cap. Ne-a dus înapoi la tine și te-am cărat pe 
o targă. A refuzat să călărească înapoi cu Bowen și a mers alături de 
tine întregul drum. De atunci nu a plecat de lângă tine. A refuzat 
mâncarea și nu a dormit.

-Nebună mică, zise Graeme. Ce m-aș face fără ea? Nu pot să 
o pierd.

Rostise cu voce tare înainte să se gândească mai bine cum să-și 
exprime sentimentele față de Eveline. Era furios pentru că ea își asu­
mase asemenea riscuri și tremura de frică, pentru că-și dăduse sea­
ma că ar fi putut să o piardă așa de ușor.

Bowen și Teague nu răspunseră la declarația lui, dar el văzu în 
ochii lor că știau.

- Cine a făcut asta? L-ați găsit? întrebă Graeme.
Frații lui mai mici schimbară priviri neliniștite.
-Spuneți-mi! izbucni el.
- Pentru Eveline a fost mai dificil decât crezi tu, zise Bowen pe o 

voce mai joasă.
Graeme înlemni, iar venele îi înghețară.
-Ai zis că nu a fost rănită. A pus mâna pe ea?
Bowen clătină din cap.
-Nu, lucrurile au fost cum ți le-am povestit. Eveline... a văzut 

arcașul. A putut să ne dea detalii despre el.
- Posibile detalii despre el, interveni Teague.
Bowen încuviință din cap.
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-Da, încă nu știm ce să credem. Am trimis soldați să caute prin 
zonă și am adăugat patrule în plus la granița noastră ca să garantăm 
siguranța clanului, dar nu o să acționăm în urma informațiilor pe 
care ni le-a dat Eveline până ce nu vorbim cu tine.

Graeme clătină confuz din cap.
- Eveline l-a identificat pe bărbatul care a tras în mine, iar voi nu 

ați acționat?
Frații schimbară din nou priviri și în stomacul lui Graeme se 

adună groaza. Era obosit și slăbit și îl înfuria faptul că soția lui avea 
așa de mare nevoie de sprijinul lui, iar tot ce reușea el să adune să se 
sprijine pe perne în vreme ce frații lui vorbeau. în acest moment, 
se îndoia că se putea hrăni singur.

- Eveline crede că era cineva din clanul ei, spuse Teague încet.
Graeme fu străbătut de șoc, lucru ce îi dădu un plus de energie.
- Ea v-a zis asta?
Bowen încuviință din cap.
- Era devastată, dar nu a ascuns adevărul. Se teme de ce înseamnă 

asta. La început, ne-am făcut griji că Eveline nu înțelege circumstan­
țele căsătoriei ei. înțelege perfect. Știe că a fost semnat un tratat de 
sânge și că, dacă pornim la război, ambele clanuri o să fie declarate 
proscrise și o să se pună recompense pe capetele noastre.

- Cu toate astea, a spus adevărul, rosti Graeme cu blândețe.
-Da, mormăi Teague. Nici măcar nu aș fi dat vina pe ea dacă nu 

spunea ce a văzut. Nu pot să zic că nu aș fi făcut asta dacă aș fi fost 
în locul ei.

- Este o fată incredibilă, murmură Graeme.
- Da, este, fu Bowen de acord. Și îți este foarte loială, Graeme.
Pieptul lui Graeme se umflă de mândrie. își aminti că, cu câteva 

clipe înainte să fie lovit de săgeată, o implorase să-i acorde încă o 
șansă. O implorase să nu se întoarcă la clanul ei. Se părea că ea alese­
se. îl cuprinse o satisfacție sălbatică, întărindu-i forța slăbită. îl ale­
sese pe el. în detrimentul propriul clan. Nu mințise ca să-i protejeze 
pe ai ei. Făcuse lucrul corect și spusese adevărul.

La fel de repede cum se bucura de acest lucru, realiză care era 
realitatea și inima i se prăbuși.

Dacă Tavis Armstrong ordonase omorârea soțului fiicei lui, asta 
chiar însemna război. Graeme nu avea să permită ca Armstrong să-i
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amenințe clanul. Avea să scalde pământul în sângele clanului Arm­
strong și apoi să prezinte problema la regele său.

Dar, dacă făcea asta, cel mai probabil pierdea orice urmă de iubire 
sau de respect din partea lui Eveline. Cum îl putea iubi pe bărbatul 
care îi distrusese familia?

Era o dilemă cu care nu crezuse că avea să se înfrunte vreodată.
Nu putea permite ca ai lui să fie amenințați, dar cum putea el să 

distrugă familia lui Eveline? Cum l-ar putea ierta ea vreodată?
închise ochii și își sprijini capul de pernă.
- Reprezintă o problemă, nu-i așa? zise Bowen.
- Da, mormăi Graeme. Nu vreau să o pierd. Nu vreau să se uite la 

mine cu ură. Ar fi mai mult decât aș putea suporta.
- Nici eu nu vreau să se uite la mine cu ură, recunoscu Teague pe o 

voce joasă. Nu vreau să fiu bărbatul care îi distruge familia. îmi place 
de ea, Graeme. A dovedit de ce este în stare de zece ori și a fost umi­
lită, batjocorită și muncită până la epuizare. Dar nu a lăsat ca asta să 
o întoarcă împotriva noastră. încă ne este loială.

- Câți bărbați pot spune că au o soție care ar sacrifica așa de mult 
pentru soțul lor? întrebă Bowen.

- Eu pot, rosti direct Graeme.
-Am vrut să te întreb același lucru pe care l-a întrebat Teague 

când eu și el am vorbit prima dată cu Eveline despre ce a văzut, 
zise Bowen.

Graeme îl privi întrebător.
- Zi mai departe.
- Nu ți se pare ciudat că, dacă Tavis Armstrong a vrut să te omoa­

re în secret, a trimis un bărbat cu însemnele clanului Armstrong?
Teague încuviință din cap.
-S-ar putea să fi vrut cineva să pară ca și cum cei din clanul 

Armstrong au încercat să te omoare pentru că, dacă omul reușea, 
cu siguranță pornea un război între clanurile noastre și ar fi reușit 
acest lucru. Nu am mai fi fost aliați, ranchiunoși sau nu, și sunt mulți 
cărora, sunt sigur de asta, nu le convine că cele mai puternice două 
clanuri ale Scoției și-au unit forțele.

- Da, sunt cei care ar prefera să rămânem dușmani de moarte și 
să ne luptăm între noi. Dacă am vrea, am putea înfrânge cu ușurință 
orice clan acum, când împreună avem o armată mai mare decât a 
regelui. Asta cu siguranță îi preocupă, adăugă Bowen.
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Graeme încuviință din cap.
-Are sens ce zici. Tavis Armstrong nu este prost. Dar s-ar putea 

să nu-i pese dacă pornește un război. Este greu să aflăm ce e în capul 
lui până ce nu vorbim cu el despre asta.

- Ce facem? zise Teague. Nu ești în formă să duci un război.
Graeme fierbea de nerăbdare. Voia să se dea jos din pat acum, 

să-și pregătească oamenii de luptă. Dar știa că ar fi fost inutil drept 
căpetenie și războinic. Oricât îl mâhnea să aștepte, știa că trebuia 
să o facă.

Dar asta nu însemna că nu putea trimite vorbă lui Armstrong 
pentru a-i cere o întâlnire în următoarele zile. Era nevoie de câteva 
zile ca să-și revină și să trimită un mesager, cerând o întâlnire pe un 
teren neutru. Dacă se exprima așa, Tavis nu avea cum să refuze. Ar 
fi vrut să știe dacă fiica lui era bine și ce îl determinase pe Graeme să 
ceară întâlnirea.

Când își informă frații despre planul lui, ei fură de acord și în ochii 
lor se citi ușurarea. Nu aveau nici o dorință să se războiască, cum nici 
Graeme nu avea. Cu toate astea, dacă tatăl lui Eveline chiar inițiase 
amenințarea împotriva lui Graeme, lupta era inevitabilă.

Și o putea pierde pe Eveline.
își ridică brațul stâng, testând rezistența și nivelul de dure­

re al umărului. îl săgetă o durere puternică, aproape lăsându-1 
fără aer. Lăsă să-i cadă brațul, inspirând adânc și respirând saca­
dat și constant.

-Asta a fost stupid, mârâi Teague. Nu o să te vindeci dacă nu lași 
brațul în pace. Nu ne ești de nici un ajutor dacă nu poți sta drept în 
luptă. Nu poți grăbi vindecarea, Graeme. Oricât te doare să stai aici 
întins, asta trebuie să faci.

- Da, știu, mormăi Graeme. Și nu, nu-mi place deloc.
-Petrece timp cu Eveline! Are nevoie de multă grijă acum, zise 

Bowen. Nu este bine, Graeme.
Buzele lui Graeme formară o linie strânsă.
- Nu o să facă altceva decât să se odihnească. O să mă asigur de 

asta.
Ușa se deschise și Nora dădu buzna înăuntru, privirea căzându-i 

imediat pe Graeme.
- Ce este? întrebă el, neplăcându-i privirea ei.
-Rămâi calm, căpetenie. Nigel aduce fata sus.
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El se ridică, iar Teague și Bowen săriră amândoi să-l împingă la 
loc și să-l țină pe perne.

- Ce s-a întâmplat? urlă el.
-A cedat, răspunse Nora. A mâncat și apoi am pus-o la spălat 

în baie. Biata fată a leșinat sau a adormit, dar oricum nu am avut 
cum să o trezim, așa că am înfășurat-o într-un cearșaf și l-am pus pe 
Nigel să o aducă pe scări. Ah, iată-1! Aici, Nigel, adu-o la căpetenie! 
O să punem biata fată în pat și văd mai târziu cum se simte.

Făcu un gest către tânăr, iar el intră în cameră, ținând corpul 
slab al lui Eveline în brațe. Părea mică și delicată în brațele lui. Părea 
fragilă, iar Graeme simți un fior pe șira spinării.

- Pune-o pe partea cealaltă, ordonă el, dorindu-și ca ea să se afle 
între perete și el însuși pentru a fi protejată.

Bowen și Teague se ridicară și ajutară ca Eveline să fie trecută 
peste corpul lui Graeme și așezată cu blândețe de partea cealaltă. Era 
complet învelită în cearșaful de pânză și i se vedea doar fața.

Nora îl goni pe Nigel din cameră și apoi se întoarse să-i goneas­
că și pe Teague și pe Bowen. Graeme văzu că Nora avea o intenție 
clară și voia ca toată lumea să iasă din cameră pentru a-i spune ceva.

își expedie frații, promițându-le să-i cheme în scurt timp. După 
ce plecară, Nora închise ușa și întoarse o privire tulburată către 
Graeme. Veni spre pat și se aplecă să desfacă cearșaful de pe corpul 
lui Eveline.

- Trebuie să vezi, căpetenie. Biata fată este plină de vânătăi din 
cap până în picioare. Aproape că am izbucnit în plâns când am dez­
brăcat-o pentru spălat. Nu știu cum a îndurat durerea în ultimele zile 
și nu știu cum nu și-a rupt ceva când a căzut de pe cal.

în vreme ce cearșaful se desfăcea și se deschidea, lăsând corpul 
gol al lui Eveline expus privirii lui, i se tăie respirația.

Sfinte Dumnezeule! Vânătăi adânci, violete erau pe mare parte 
din corpul ei. Genunchii și coatele îi erau zgâriate, iar carnea zdre­
lită. Șoldurile îi erau aproape negre. Unul dintre umeri începuse să 
se coloreze într-o nuanță urâtă de verde. Mai erau câteva vânătăi 
mici de-a lungul picioarelor și multiple julituri și tăieturi pe brațe 
și gambe.

-Doamne, Dumnezeule! mormăi el.
- Nu poate oferi mai mult, zise Nora pe un ton solemn.
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-Crezi că eu nu știu asta? mârâi el. Crezi că aș fi acceptat să se 
sacrifice așa pentru mine? Aș fi legat-o de nenorocitul de pat și i-aș fi 
turnat chiar eu o poțiune pe gât.

-Asta-i altă problemă, continuă Nora, nici măcar tresărind din 
cauza furiei lui. Fata a țipat așa de mult când a cerut ajutor și mai 
târziu când a strigat la oricine încerca să intre în cameră, că și-a ră­
nit vocea. Ar trebui să o folosească foarte puțin în următoarele zile. 
Din când în când, o să-i aduc cidru fierbinte. O să-i aline durerea 
din gât.

Graeme încuviință din cap, nerăbdător ca ea să plece. Voia să ră­
mână singur cu Eveline. Voia să o țină. Să o simtă lângă el. Să aibă 
confortul corpului ei aproape de el. Durerea nu era așa de rea când 
se afla lângă el.

Sosise momentul ca el să aibă grijă de ea. Dăruise mult în ultime­
le zile. Mult prea mult.

își pecetluise soarta când intervenise ca o leoaică ce își proteja 
puii și îl veghease cu credință. Poate că luase sau nu ultima decizie 
când îi ceruse timp să îndrepte lucrurile.

Dar acum era a lui. Și nimic sau nimeni nu avea să intervină între 
ei. Nici familia ei. Nici clanul lui.

Și nu avea de gând să renunțe la ea fără o luptă aprigă.

Capitolul 39

Eveline dormi restul zilei, toată noaptea și până târziu a doua zi 
dimineață. Graeme o ținu în tot acest timp lângă el cu brațul bun. 
Dormise și se trezise, rămânând nemișcat și concentrându-se să se 
vindece cât de rapid posibil. Avea un sentiment de pace doar când o 
avea acolo lângă el, unde o putea simți și mirosi. îl liniștea. îl făcea 
să se simtă mulțumit.

Nici măcar nu se mișcase, iar el începu să se îngrijoreze. Când in­
trară frații săi pe ușă, Graeme îi trimise după Nigel. Dar, înainte ca ei 
să se întoarcă, se asigură că era complet acoperită de cearșaful pe care 
Nora îl înfășurase în jurul ei și apoi puse blănurile peste ea ca să nu i 
se facă frig când avea să alunece de lângă ea.
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Nigel apăru o clipă mai târziu și imediat vru să desfacă bandajul 
de pe umărul lui Graeme ca să verifice rana. Dar el îl îndepărtă.

-Nu te-am chemat pentru mine. Sunt îngrijorat pentru Eveline. 
Nu s-a mișcat nici măcar o dată de când ai adus-o în pat ieri-diminea- 
ță. Cu siguranță doarme de prea mult timp. Vânătăile pe care le are 
sunt grave. Dacă a fost mai grav rănită decât am crezut cu toții?

Nigel se aplecă peste Graeme și își băgă degetele sub nările lui 
Eveline. Puse mâna pe blănuri cu intenția de a le îndepărta.

-Cu permisiunea ta, căpetenie, zise el.
Graeme se uită fioros spre frații săi, iar aceștia se întoarseră în 

altă direcție. Apoi Graeme încuviință din cap spre Nigel.
Nigel trase cu grijă de blănuri și apoi de cearșaf și puse mâna pe 

pieptul lui Eveline. Se încruntă când văzu vânătăile ce îi umbreau 
carnea palidă.

- Este un miracol că nu și-a frânt gâtul, mormăi Nigel. Calul ăla ar 
fi putut să o omoare.

Graeme își încordă maxilarul, scrâșnind din dinți. Nu-i plăcea să 
i se amintească ce aproape de moarte fusese soția lui. 11 deranja mai 
puțin că el fusese nimerit de o săgeată în umăr decât că Eveline fuse­
se rănită și își asumase un asemenea risc urcându-se pe calul lui. Nici 
măcar nu își putea imagina curajul de care avusese nevoie pentru a 
depăși groaza și panica de a fi doar lângă un cal, cu atât mai mult de 
a se urca pe el și de a-1 călări cu nesăbuință înapoi spre castel.

Urma să aibă o discuție foarte lungă cu ea ca să nu își mai asume 
niciodată asemenea riscuri în viitor. Imediat ce avea să se facă bine.

- Cred că este destul de bine, căpetenie. Respirația ei este ușoară. 
Pare doar cufundată într-un somn profund. Probabil că o să doarmă 
toată noaptea și dimineața. A stat zile întregi fără să se odihnească 
și are nevoie mare de odihnă. încearcă să nu o trezești și las-o să-și 
revină singură.

- Bine, nu o s-o trezesc, jură Graeme. O să doarmă lângă mine cât 
o să fie nevoie pentru a se face bine.

După ce aranjă blănurile înapoi peste Eveline, Nigel insistă să-i 
schimbă bandajul. Spălă rana cu grijă, inspecta cusăturile și puse un 
bandaj curat peste rană, apoi înfășură fâșii de pânză în jurul ei, peste 
umăr și pe sub braț pentru a-1 prinde bine.

- Ne putem uita acum? întrebă nerăbdător Bowen.
- Da, strigă Graeme.

221



------------- ‘Maya Banks--------------

Nigel plecă, iar Bowen și Teague traseră scaunul și bancheta la 
marginea patului lui Graeme ca să poată discuta cu fratele lor.

Se auzi un ciocănit, și Graeme înjură nerăbdător. Dar, când se 
deschise ușa și intră Rorie cu o expresie ezitantă pe chip, Graeme se 
înmuie și îi făcu semn să intre.

- Graeme? întrebă ea cu o voce tremurândă.
-Da, draga mea. Vino aici!
Rorie veni la marginea patului, cu privirea îngrijorată. Se uită la 

Eveline și ochii i se umplură de lacrimi.
- O să fie bine, Graeme? Am văzut vânătăile când Nora și Mary 

au dus-o la baie. Nu știam. Nu a lăsat pe nimeni să se apropie de ea. 
A insistat ca toată atenția să fie concentrată asupra ta.

Graeme își ridică ușor brațul și îi luă mâna într-a lui.
-Da, o să fie bine în scurt timp. Jur că este nevoie de mai 

mult să o dărâmi pe fata asta. Este o micuță hotărâtă când își pune 
ceva în minte.

Păstră tonul calm ca să nu-și îngrijoreze sora. Se atașase foarte 
mult de Eveline, iar el îi vedea grija în ochi.

-Nigel tocmai a plecat și zice că are nevoie doar de odihnă și să 
câștige tot ce a pierdut în timpul cât a avut grijă de mine. Nu o s-o las 
să se dea jos din pat până când nu se pune din nou pe picioare.

Rorie încuviință din cap și apoi se lăsă în genunchi lângă patul lui 
Graeme, luându-1 de mână.

-Și tu? O să fii și tu bine? Niciodată nu mi-a fost așa de frică. 
Habar n-am avut dacă o să trăiești sau o să mori.

El îi strânse mâna, iar Bowen se întinse pentru a-i atinge părul 
într-un gest de alinare.

-Nu-i decât o zgârietură, zise vesel Bowen. Am văzut răni mai 
rele decât rana lui neînsemnată.

Graeme îl săgetă cu privirea.
- Cum merg lecțiile? întrebă Teague, distrăgându-i atenția spre 

ceva mai plăcut.
Chipul îi fu acoperit de un zâmbet. Ochii i se luminară și aproape 

că țopăi de entuziasm.
-învăț! Părintele Drummond zice că sunt o elevă aptă și că nici­

odată nu a predat cuiva care să prindă așa de repede. Spune că o să 
citesc și o să scriu în curând.

Graeme zâmbi.
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- Bănuiesc că atunci o să preiei sarcina de scrib al clanului.
Ea încuviință fermă din cap.
-Ah, ce mă fac eu cu tine, Rorie? o tachină Bowen. într-o zi, o 

să te măriți, o să pleci, iar noi nu o să mai avem pe cineva care să ne 
educe mințile modeste.

Ea se încruntă și o umbră îi străbătu chipul.
-Eu nu o să plec niciodată de aici. Nu vreau să mă mărit. Sunt 

chiar mulțumită să stau aici cu voi. Nu trebuie să plec, nu-i așa, 
Graeme?

Graeme îl mustră cu privirea pe Bowen și apoi îi zise lui Rorie pe 
un ton blând:

- Normal că nu. Rămâi aici cât vrei.
Ea oftă ușurată și apoi se ridică în picioare.
-Trebuie să plec. Părintele Drummond mă așteaptă. Cred că a 

încercat să mă țină cât a putut de ocupată ca să nu-mi fac griji legate 
de tine și de Eveline.

- Este un exercițiu bun, rosti Graeme. Nu ai de ce să-ți faci griji. 
Eu și Eveline o să fim bine.

Rorie se aplecă și îl sărută pe obraz, se mai uită o dată la Eveline 
și apoi se întoarse și ieși în grabă din cameră.

- Două zile, zise Graeme când ușa camerei se închise.
Teague ridică din sprâncene.
- Două zile pentru ce?
-Atât aștept până să-i trimit vorbă lui Tavis Armstrong.
Bowen clătină din cap.
- Nu te vindeci până atunci.
Graeme ridică din umeri.
- Problema nu poate aștepta. O să fie nevoie de o zi sau două, 

poate mai mult, ca să primim un răspuns de la Armstrong și apoi de 
câteva zile ca să aranjăm o întâlnire. Până atunci, eu o să am aproape 
două săptămâni să-mi revin. Că sunt sau nu refăcut complet, nu pu­
tem aștepta pentru a investiga problema asta.

Teague oftă, dar încuviință din cap.
-Trimite-mi-1 pe părintele Drummond ca să-i dictez scrisoarea. 

Apoi alege un războinic bun să meargă cu steag de pace pe pământu­
rile Armstrong pentru a livra mesajul.

- O să mă duc chiar eu, zise Bowen pe un ton lapidar.
-Nu fără mine! izbucni Teague.
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- Iar eu nu o să permit nici unuia dintre voi să plece, mai ales că 
este nevoie de voi aici la castel. Prioritatea noastră este să protejăm 
clanul și să ne păzim bine zidurile. Găsiți pe altcineva să se ducă.

Bowen nu părea fericit cu decizia, dar nici nu o contrazise.
Se auzi un alt ciocănit la ușă. De data asta, era Nora cu mâncare 

pentru Graeme.
-Am adus suficientă pentru doi, zise Nora apropiindu-se de pat 

cu tava. Dar, dacă fata încă doarme, ar fi bine să nu o deranjăm. 
Ii aduc mâncare când se trezește.

-Mulțumesc, zise Graeme. îmi e suficient de foame să mănânc 
ambele porții.

Nora se lumină.
- Este un semn bun, căpetenie. 0 poftă de mâncare zdravănă este 

semnul unui corp care se face bine. O să vă puneți pe picioare cât 
de curând.

Graeme înlemni când Eveline se foi lângă el. Era prima dată când 
se mișca vreun pic de când fusese așezată în patul lui. Dar nu făcu 
altceva decât să scoată un mic murmur și apoi se întoarse pe burtă, 
îndepărtându-și fața de el, fără să deschidă ochii.

Blănurile îi alunecaseră de pe spate, descoperindu-i umerii, dar 
Graeme le trase repede, frustrat de durerea care îi săgetă brațul la un 
gest atât de simplu.

Teague și Bowen se ridicară iute și se scuzară, spunând că aveau 
să revină mai târziu să continue discuția despre Armstrong. Bowen 
spuse că avea să-l trimită pe părintele Drummond după ce Graeme 
termina de mâncat.

Nora se foi pe lângă Graeme o clipă până când el fu aranjat și cu 
mâncarea în față și se uită îngrijorată spre Eveline, apoi se întoarse 
pentru a ieși din cameră.

Dar, când se întorcea, se opri și apoi se uită înapoi la Graeme, 
cu ezitare în ochi.

-Spune-mi ce te preocupă, Nora, zise Graeme resemnat.
în acel moment, își dorea doar să fie lăsat singur cu Eveline ca să 

aibă liniște și să se gândească la problema pe care o avea.
- Mi-am cerut scuze fetei, zise Nora încet. Dar adevărul e că și ție 

îți datorez scuze, căpetenie. Purtarea mea a fost de neiertat și mă 
întreb dacă ai găsi în inima ta forța să ierți o femeie bătrână pentru 
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amărăciunea ei. Este o situație foarte tristă că am încurajat o răutate 
împotriva unei copile care are doar bunătate în inima ei.

Graeme zâmbi la descrierea lui Eveline pentru că era potrivită. 
Era adevărat și că el fusese foarte furios pe Nora și pe celelalte femei, 
dar Nora făcuse multe pentru a îndrepta lucrurile.

- Nu sunt mulțumit de felul în care tu și celelalte ați acționat față 
de soția mea, zise cu asprime Graeme. I-ați provocat o suferință fără 
margini și, mai mult, ați făcut-o așa de nefericită, încât a vrut să 
se întoarcă la ai ei.

Nora exclamă și duse mâna la gură.
- Nu sunt pregătit să o las să plece, continuă Graeme pe un ton 

calm. înseamnă mult pentru mine și, ca atare, are o poziție aici, așa 
că ai grijă ca bunăvoința ta față de ea să continue și, mai mult, asi- 
gură-te că și ceilalți o respectă cum o respecți tu. Nu o să mai tolerez 
și nu o să mai am răbdare cu nici o greșeală față de ea.

Nora încuviință din cap și făcu o reverență.
-Mulțumesc, căpetenie. Nu o să vă dezamăgesc nici pe tine, nici 

pe fată.
Graeme îi făcu semn să plece și apoi privi spre părul ciufulit al lui 

Eveline și la expresia de liniște de pe chipul ei. Genele i se odihneau 
delicat pe obraji și buzele îi erau un pic desfăcute în timp ce respira 
pe gură.

Nu putu rezista să nu o atingă. Se întinse, îndoindu-și brațul în 
așa fel ca degetele să-i atingă obrazul moale. îndepărtă șuvițele aurii, 
dându-i-le după ureche și o mângâie cu blândețe.

-Te iubesc, Eveline, șopti el, deși știa că ea nu îl putea auzi. O să 
reușesc cumva să te fac să mă auzi și o să știi că te iubesc la fel de 
aprig cum un bărbat poate iubi o femeie.

Capito(irf40

Când Eveline se trezi, era complet confuză. Avu nevoie de câteva 
momente îndelungate ca să se adune și să-și dea seama că era în pat 
cu Graeme. Și că murea de foame.
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Se ridică, deși tot corpul ei protestă la această mișcare. Se în­
toarse și miji ochii spre fereastră în timp ce lumina soarelui îi scălda 
întregul chip. Era probabil cel puțin miezul zilei.

Când se întoarse înapoi spre Graeme, cu intenția de a se ocupa de 
rana lui, îl găsi treaz și analizând-o cu privirea.

Mâna ei se îndreptă spre umărul lui, dar el îi prinse palma și își 
împleti degetele cu ale ei, curbându-le în jurul mâinii ei. O duse la 
pieptul lui, ținând-o acolo pentru un moment îndelungat.

-Ești... își drese vocea și o luă de la capăt. Nu o mai durea gâtul, 
dar încă simțea cuvintele blocate și ruginite. Ești bine? întrebă ea. Te 
doare? Să-l chem pe Nigel?

Graeme o trase spre el și o lipi de pieptul lui, cu chipul la câțiva 
centimetri de al lui.

-întrebarea este cum te simți tu? zise el. încă te doare? încă ești 
obosită? Poate că ar trebui să te mai odihnești un pic.

Ea se încruntă și clătină din cap.
- De cât timp dorm?
El zâmbi.
-De două zile.
-Două zile! țipă ea.
El tresări, dar încuviință din cap.
Ea se smuci de lângă el și apoi își flutură mâinile agitate.
-Două zile? Este rușinos. Cine a avut grijă de tine în ultimele 

două zile?
El puse un deget peste buzele ei.
-Erai extenuată și sufereai. Sunt furios pe tine pentru riscurile 

pe care ți le-ai asumat. Ai fi putut fi omorâtă sau rănită mai rău. Ai 
nevoie să te odihnești și să mănânci.

-Și tu? Rana ta se vindecă? întrebă ea neliniștită. Ți-a dispă­
rut febra?

- Sunt mult mai bine decât tine, zise el. Acum vino aici. Vreau să 
te țin.

Șocată de demonstrația lui subită de afecțiune, ea nu-1 contrazise 
când o strânse puternic în brațe. O luă sub brațul rănit până când 
abia mai putea să respire.

O sărută pe creștetul capului și îi îndepărtă părul de pe frunte. 
Se așternu liniștea. Eveline oftă mulțumită și se afundă lângă corpul 
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lui mare. Era bine să stea întinsă în mijlocul zilei și să se odihnească 
în brațele soțului.

Aproape că adormise la loc când el o îndepărtă, dar o ținu în așa 
fel încât erau stăteau apropiați. Se așezase în așa fel încât ea să-i 
vadă gura.

-Trebuie să discutăm despre niște lucruri, Eveline.
Ea se întristă și coborî privirea. Bowen și Teague îi spuseseră ce 

văzuse ea.
El îi ridică bărbia.
-Știi că trebuie să investighez dacă amenințarea a venit dinspre 

clanul tău.
Ea încuviință reticentă din cap.
- Eveline, o să fac tot ce pot ca să evit conflictul cu familia ta. Dar 

trebuie să înțelegi că nu pot să nu răspund la asta.
- Știu, șopti ea, cu inima suferind pentru ceea ce urma.
-Vino aici și stai lângă mine. Pentru moment, nu o să ne gândim 

la lucruri neplăcute.
Ea se ghemui la loc în brațele lui, închizând ochii în dulceața mo­

mentului. Nu existau garanții legate de ce avea să aducă a doua zi, 
dar în acea zi voia să se bucure de un scurt răgaz în îmbrățișarea 
soțului ei și să pretindă că un lucru așa de simplu precum iubirea 
putea uni prăpastia tot mai adâncită de zeci de ani de ură.

După ce luă o gustare ușoară cu Graeme în confortul patului 
lor, Eveline era nerăbdătoare să se ridice. își potolise foamea și era 
gata să își îndrepte atenția spre alte lucruri importante, cum ar fi 
fost o baie și să meargă suficient cât să scape de înțepeneala și dure­
rea mușchilor.

Tocmai se gândea să discute despre asta cu soțul ei, care insista 
ca ea să rămână în pat, când îl văzu pe Graeme încruntându-se și 
spunând cuiva dincolo de ușă să rămână acolo până când Eveline 
era decent îmbrăcată.

îi ardeau obrajii la ideea că oricine ar fi fost știa că nu avea o haină 
pe ea. Graeme o lovi ușor peste pulpă și apoi îi făcu semn să se dea jos 
din pat pentru a se îmbrăca.

Se îndepărtă grăbită din căldura corpului lui și a blănurilor și 
trase pe ea una dintre rochiile ei simple de zi. începu să-și perie 
părul încurcat. S-ar fi retras în colțul îndepărtat al camerei, dar 
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ridică privirea și îi văzu pe Bowen și pe Teague, însoțiți de părintele 
Drummond, intrând în cameră. Preotul avea un pergament, pană și 
cerneală, iar Eveline își dădu seama că Graeme intenționa să dicteze 
mesajul pentru tatăl ei.

Se duse la Graeme și îi atinse brațul.
-Aș vrea să merg jos și să respir un pic de aer proaspăt. Am nevo­

ie să-mi întind mușchii.
Graeme se uită un moment la ea și apoi umerii îi tremurară din 

pricina unui oftat. încuviință din cap.
-Să nu stai prea mult. Trimit pe cineva după tine când termin 

cu frații mei și cu părintele Drummond.
Ea încuviință din cap, cu inima grea la fiecare respirație. Nu voia 

să fie acolo când el scria mesajul care ar fi putut trimite în luptă unul 
împotriva altuia cele două clanuri pe care le considera ale ei.

Graeme o strânse de mână, iar ea se îndepărtă, punând peria jos 
și ieșind din cameră.

Nu-i spusese un neadevăr lui Graeme. Era disperată să iasă din 
camera sufocantă, chiar și numai puțin.

își întinse brațele și umerii în timp ce cobora scările spre sală. 
Deși mâncase cu puțin timp în urmă, se duse în bucătării în căutarea 
unei bucăți de pâine sau de brânză din care să ciugulească. încă îi 
era foame.

Mary fu mai mult decât fericită să-i facă pe plac după ce întrebă 
dacă soțul ei știa că se afla jos. Eveline luă recunoscătoare pâinea și 
brânza și, după ce vorbi cu Mary câteva minute, ieși din bucătării 
și se duse în curte.

Apusul se lăsa rapid, iar vântul adia mai răcoros în vreme ce 
soarele dispărea complet la orizont. întregul pământ era scăldat 
în nuanțe de violet și de gri, iar aerul era nemișcat. Mare parte din 
oamenii clanului se retrăseseră în căsuțele lor și se pregăteau pentru 
masa de seară.

Torțele care luminau turnul de veghe aruncau umbre peste zi­
dul castelului. Eveline închise ochii și inspiră adânc aerul parfumat 
de primăvară.

Era așa de liniște! Era o vreme bună să te aduni seara și să spui po­
vești, să vorbești despre evenimentele din timpul zilei și să împărți 
o masă bună.
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Dar știa că liniștea era înșelătoare pentru că acum soldații Mont­
gomery se pregăteau de război.

Când pământul vibră sub picioarele ei, se întoarse la timp să vadă 
cum un războinic cu însemnele Montgomery călare pleca la trap spre 
poartă. Purta o pelerină în culorile Montgomery, dar de coama calu­
lui era atașat un steag alb de pace.

Un fior îi străbătu șira spinării până ce începu să tremure. Simți 
groază în stomac, lucru ce o făcu să-și dorească să nu fi mâncat pâi­
nea și brânza pe care i le oferise Mary.

O atingere pe umăr o făcu să tresară de frică. Se întoarse și o văzu 
pe Kierstan stând în lumina care pălea.

- Mă scuzați că v-am speriat, milady.
Eveline făcu un pas în spate, dar se concentră pe buzele lui 

Kierstan, pentru că nu voia să piardă nimic din ce voia să spună cea­
laltă femeie.

-V-am căutat când am auzit că v-ați trezit. Baia fierbinte v-a ali­
nat durerile și m-am gândit să îmi ofer serviciile pentru a pregăti alta 
în baia mare.

Eveline făcu ochii mari la ceea ce părea să fie oferta unei ramuri 
de măslin de la femeia care îi provocase o suferință continuă. Kier­
stan părea sinceră. Mai mult, era... smerită.

-Este minimul pe care îl pot face, zise Kierstan cu o expresie 
tristă. Am greșit mult și aș vrea să îndrept asta.

Știind că era o altă ocazie să repare niște legături, Eveline încuvi­
ință din cap, și Kierstan zâmbi, părând ușurată că fusese de acord.

- Veniți pe aici. O să mergem în jurul castelului. E un drum mai 
scurt decât prin sală. Se umple cu cei care vin la masa de seară. O să 
trimit pe cineva în camera căpeteniei să-i spună unde vă aflați, ca 
să nu își facă griji.

- Mulțumesc, zise Eveline cu un zâmbet. O baie fierbinte ar fi di­
vină acum.

Kierstan o luă de mână și o conduse prin curtea care acum era 
goală, într-o parte a castelului, în direcția băii mari. Se aflau în pasa­
jul îngust dintre marginea de piatră și zidurile castelului când cineva 
ieși din umbre.

Eveline vru să strige spre Kierstan când un pumn o lovi în maxi­
lar, făcând-o să cadă la pământ. Era așa de șocată, încât tot ce putu 
să facă fu să stea acolo întinsă, ținându-și fața în palmă.
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Bărbatul se aplecă peste ea, răsucindu-i părul. O ridică, forțând-o 
sâstea în picioare, iar înainte să apuce să reacționeze, pumnul lui îi 
zbură la tâmplă. Durerea îi explodă în cap și apoi lumea se întunecă.

Capitofrrf 41

Graeme se încruntă când trecură câteva minute lungi după ce îl 
trimisese pe Bowen să o aducă pe Eveline. Devenind nerăbdător, se 
ridică din pat, ținând cu mare grijă umărul într-un bandaj strâns.

încă îl durea destul de tare, dar se putea mișca și, mai important, 
rana se închisese. Cusăturile puteau să fie scoase în câteva zile.

Tot îl durea capul dacă se mișca prea repede, dar umflătura se 
retrăsese treptat și mai avea doar o coajă care lăsa să se vadă rana.

I-ar fi prins și lui bine o baie. Era o minune că Eveline se pu­
tuse odihni lângă el. Probabil că mirosea mai rău decât un cada­
vru putrezit.

Probabil că asta făcea Eveline. Se bucurase de baia fierbinte de 
acum câteva zile și cel mai probabil încă o durea totul de la vânătăi.

Hotărât să-i mai lase un pic de timp înainte de a întreba pe unde 
se afla, începu să se spele și el cu cârpe și apă din lavoar. Folosi chiar 
și un pic din săpunul lui Eveline, hotărând că nu ar strica să diminu­
eze din duhoarea transpirației, a sângelui și a bolii.

Simțindu-se revigorat după ce se curăță, se îmbrăcă în haine 
curate și decise să se ducă după soția lui. Era și mai bine dacă dădea 
de ea goală, spălându-se într-o cadă cu apă.

Deși nu era pregătit să facă dragoste, și nici mica lui soție vânătă, 
cu siguranță putea să se bucure de priveliște.

Cu un rânjet, porni în jos pe scări, scoțându-și cu intenție din 
minte mesajul pe care i-1 trimisese lui Armstrong. Nu-i făcea bine 
să insiste asupra acestui lucru. Poate că Armstrong avea să trimită 
ur.mesaj. Tot ce putea face Graeme era să aștepte pentru a afla dacă 
Taris Armstrong era sincer sau mincinos.

Sala era curios de goală la ora la care trebuia servită masa de 
seară. Se încruntă când își dădu seama că mâncarea era așezată pe 
masă, iar în unele locuri chiar părea pe jumătate mâncată. Era ca și 
cun sala se golise dintr-odată, chiar în mijlocul mesei.
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-Bowen! Teague!
Neprimind nici un răspuns, Graeme își îndreptă atenția spre 

intrarea din spate, dintr-odată copleșit de dorința de a se asigura 
că Eveline era bine. Ieși grăbit și apoi o luă la fugă spre baia mare. 
Aproape că se lovi de Teague în timp ce acesta ieșea urlând.

Graeme îl prinse de umeri, ignorând durerea din umăr din cauza 
mișcării bruște.

- Ce s-a întâmplat? întrebă el. Unde este Eveline?
- Nu știu, zise grav Teague. Acum o căutăm.
-Poftim? urlă Graeme. De ce nu m-a chemat nimeni? De ce nu 

mi-a spus nimeni despre asta?
-Abia am descoperit că a dispărut, zise Teague. Tocmai voiam să 

vin să te chem. Bowen și ceilalți s-au împrăștiat prin castel și prin 
zona din jurul castelului și o caută.

-Spune-mi tot! urlă Graeme. Când a fost văzută ultima dată? 
Cine a văzut-o? Și de cât timp lipsește?

S-a dus în bucătărie și a vorbit un pic cu Mary, care i-a dat pâine 
și brânză, apoi a plecat din bucătărie. Nimeni nu a mai văzut-o după 
aceea. Rorie o caută sus. Femeile o caută în apropierea castelului și 
soldații se uită pe întreg perimetrul exterior. Am trimis vorbă oame­
nilor care patrulează la graniță, întrebând dacă au văzut ceva. O s-o 
găsim, Graeme. Nu poate fi departe.

-Oamenii nu dispar pur și simplu, mârâi Graeme. Vreau să vor­
besc cu toți membrii clanului. Cineva trebuie să o fi văzut. Mai mult, 
cineva trebuie să știe ce s-a întâmplat cu ea.

Eveline se trezi gâfâind într-un coșmar pe care nu-1 putea alunga. 
Sălta dureros în sus și în jos, iar pământul intra și ieșea din raza ei.

Fu nevoie de câteva momente înainte să-și dea seama că era cu 
fața în jos pe un cal sau măcar persoana peste care stătea se afla căla­
re, iar ea îi fusese aruncată în poală ca un sac de orz.

O cuprinse greața și fu nevoită să-și înghită bila care venea din­
spre stomac spre gât. Zdruncinatul constant îi provoca acea reacție 
și nu prea avea ce să facă în legătură cu asta.

Binecuvântatul întuneric puse stăpânire pe ea.
A doua oară când se trezi, se afla în întuneric complet. Nu își dădu 

seama cât timp trecuse sau unde se afla. Era un miros copleșitor 
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de umezeală, de mucegai, o umezeală învechită. Putea simți mirosul 
pământului și al mizeriei, dar nu își vedea mâna.

Când încercă să ridice brațele, descoperi îngrozită că mâinile îi 
erau încătușate de un perete de piatră umed. Panicată, încercă să se 
ridice doar ca să descopere că încheieturile și gleznele îi erau captive 
în cătușe groase de metal.

Doamne, Dumnezeule, se afla într-o temniță!
De ce ar fi băgat-o cineva într-o temniță?
Se gândi la evenimentele care duseseră la capturarea ei. Totul era 

confuz. Vorbise cu Mary și apoi ieșise afară să mănânce pâinea și 
brânza și să se bucure de o gură de aer proaspăt. Și apoi Kierstan...

Când își dădu seama, i se făcu rău și se simți copleșită. Kierstan o 
condusese în jurul castelului spre baia mare. Kierstan era cu ea când 
intrusul o lovise în maxilar. Kierstan, care nu se mișcase să o ajute pe 
Eveline sau să strige după ajutor.

Ridică brațele cât de sus îi permiteau lanțurile și încercă să-și în­
călzească degetele reci. Apoi strigă cu toată forța ei. Țipă cât de tare 
îi permise gâtul și continuă să urle până când nu mai era sigură că 
avea o voce.

Văzu sclipirea unei lumini la distanță. Se întinse în sus, nefiind 
sigură dacă își imaginase. Dar nu, o văzuse, iar pe măsură ce se apro­
pia, reuși să vadă silueta unui bărbat care ducea o torță.

Pulsul îi bătu agitat în piept, tâmplele făcând-o să o doară îngro­
zitor capul de la cele două lovituri suferite mai devreme.

își trase protector picioarele spre corp, hotărâtă să facă orice 
se putea pentru a se asigura că nu se rănea mai tare.

Și apoi torța îi fu băgată în față, aproape orbind-o. Se feri din 
calea luminii, acoperindu-și ochii cu o mână.

Bărbatul îi trase mâna în jos, răsucind-o cu cruzime până când ea 
urlă de durere. Apoi își înfășură mâna în părul ei, trăgând în sus ca 
fața ei să se apropie forțat de a lui. Atunci văzu trăsăturile și își dădu 
seama cine era cel care o prinsese.

Frica o înlemni. îl credea pe Ian McHugh capabil de orice fel de 
rău. Cu timpul, puterea lui crescuse în mintea ei până când și-l ima­
ginase un fel de demon din iad.

Dar, în mod ciudat, în timp ce el stătea, iar ea se afla la mila lui, 
i se păru că era mult mai mic decât și-l amintea. Avea o siluetă slabă, 
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mult mai firavă decât un războinic obișnuit. Cum îi păruse imens 
doar cu câțiva ani înainte?

Și-l imaginase mai mult decât era pentru că vorbise așa de impu­
nător, iar ea se temuse așa de tare de el? Sau poate panica îi produse­
se gânduri prostești, spunându-i că putea lupta, că nu avea să-l lase 
pe acest ticălos să o transforme într-o lașă, așa cum procedase când 
fusese mai tânără.

Poate că timpul alături de Graeme și clanul lui îi oferise forța care 
îi lipsise în sânul protector al propriului clan. Fusese nevoită să lupte 
pentru respectul câștigat în clanul Montgomery. Era foarte mândră 
că nimeni nu-i dăduse nimic.

-Am auzit de marea ta păcăleală, zise Ian cu salivă pe buze.
Chipul îi era roșu de furie, care era și mai mult scoasă în evidență 

de flacăra torței.
Se întinse să bage torța într-un locaș deasupra capului lui Eveline 

și apoi o trase în sus până când ea stătea pe vârfuri, cu fața la o res­
pirație distanță de a ei.

Atunci îl văzu pe tatăl lui Ian, Patrick McHugh, stând în umbre. 
Părea incomod, de parcă nu voia să fie deloc parte în toată treaba 
aceea, iar când o văzu pe Eveline privindu-1, se retrase, ieșind din 
raza ei vizuală.

Simți un gol în stomac. Dacă tatăl lui Ian era complice, ce speranțe 
mai avea? Și el îi păru speriat de Ian, ceea ce nu avea sens. Patrick era 
mai mare și mai puternic decât Ian. Era un războinic. Ce războinic i-ar 
fi permis fiului său să-1 amenințe?

Privirea îi reveni la Ian când el o zgâlțâi pentru a o face aten­
tă. în ochii lui sclipea ura precum un far. El era cel nebun. Arata ca 
un nebun.

-Ți-ai bătut joc de mine. Te-ai purtat ca o prostănacă doar ca să 
scapi de căsătorie și te-ai măritat, în schimb, cu Montgomery. Nu pot 
permite asta. Trebuia să fie o alianță între McHugh și Armstrong. Am 
fi fost invincibili! O să plătești pentru înșelătoria ta, Eveline Arm­
strong. Nimeni nu își bate joc de mine și nu scapă fără să plătească.

-Nu, zise ea, întrerupându-i tirada. Acum mă numesc Eveline 
Montgomery.

El făcu ochii mari.
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-Deci prostănaca a ales să vorbească. Kierstan m-a informat că 
ți-ai găsit limba la scurt timp după ce ai ajuns la castelul Montgo­
mery. Mă întrebam dacă mielul o să aibă curaj să muște cu dinții 
unei leoaice. Cred că o prefer pe Eveline cea nouă și îmbunătățită 
în locui celei palide, slăbănoage și lașe, care devenea rigidă de fie­
care dată când o atingeam. O să fie mult mai amuzant să o frâng pe 
noua Eveline.

- De ce faci asta? întrebă cât de tare putu. Sigur știi că Graeme 
o să te omoare. Privirea i se îndreptă spre locul unde știa că stătea 
Patrick McHugh. O să vă omoare pe toți.

Ian zâmbi, iar Eveline simți un fior pe șira spinării.
- Nu o să știe niciodată unde ești. Și tatăl tău? Probabil chiar în 

acest moment se îndreaptă spre Montgomery cu intenția de a se răz­
boi și de a se răzbuna.

Pieptul îi fu zguduit de frică, strângând-o și lăsând-o fără aer.
- Ce ai făcut?
- Nu e un lucru bun că noua soție a lui Graeme Montgomery a 

dispărut. Nici membrilor clanului Montgomery nu le-a picat bine că 
un bărbat cu însemnele Armstrong a încercat să omoare căpetenia 
Montgomery. Ce crezi că se v-a întâmpla când cele două clanuri o să 
se întâlnească?

-Tu ai fost cel care a tras cu săgeata în Graeme, zise Eveline.
- Nu, nu exact. Nu am tras eu, ci un bărbat sub ordinul meu. 

Ridică din umeri. E același lucru. Rezultatul este același. Nu o să fie 
pace și nici vreo alianță între Montgomery și Armstrong. O să 
fie prea ocupați să se lupte unii cu alții și o să fie declarați proscriși 
de către rege. Nu o să mai fie o amenințare pentru celelalte clanuri, 
în schimb, o să-i omorâm unul câte unul și o să luăm o recompensă 
mare. Când o să termin, numele McHugh o să fie cel mai onorat 
din Scoția.

- Ești nebun! zise ea nevenindu-i să creadă. Eu măcar doar m-am 
prefăcut să sunt nebună. Tu chiar ești.

O cuprinse pe la spate cu mâna liberă și îi trase capul spre spate. 
Dar o ținu pe loc cu mâna care o avea încă răsucită în părul ci, așa că 
ea nu avea unde să se ducă.

îi întoarse cu forța fața ca ea să se uite din nou în ochii lui.
-Iar pe tine, Eveline, o să te creadă moartă când nimeni nu o 

să descopere unde te afli. Nimeni nu o să-ți audă urletele. Nimeni 
nu o să te găsească vreodată. O să fii a mea și o să mă joc cu tine când 
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am nevoie de amuzament. Cu timpul, o să devii recunoscătoare pen­
tru atenția pe care ți-o acord.

-Niciodată! izbucni ea.
Ii forță chipul să se apropie de al lui și apoi o sărută. Era o for­

ță care o rănea, o pedepsea, îi provoca repulsie, ca un căluș la gură, 
încercă să-și bage mâinile între ei, dar o opriră lanțurile să ajungă 
prea departe.

Când el o sărută mai profund și ea simți atingerea limbii lui, îl 
mușcă, hotărâtă să termine cu intimitatea forțată.

El o împinse cu putere, în ochi citindu-i se furie. își șterse gura 
și se îndepărtă cu mâna pătată de sânge. De data asta, când o lovi, o 
lăsă să cadă, eliberându-i părul.

Căzu pe podea, durerea fulgerând prin membrele ei când lanțuri­
le se întinseră, aproape smulgându-i mâinile din încheieturi.

-Să nu mă mai atinge, urlă Eveline cu tot curajul care îi mai 
rămăsese.

El stătea deasupra ei, cu gura într-un rânjet.
-O să fac mult mai mult decât să te ating, Eveline. îmi aparții 

acum. Dacă ești fată bună, o să vin să te vizitez des. Chiar o să încerc 
să-ți aduc mâncare, iar uneori - de băut.

Apoi se întinse, luă torța de la locul ei și plecă.
întunericul se lăsă peste cămăruța lipsită de aer și în care, cu o 

disperare profundă, simțea că se îneca. O copleșea, strecurându-se 
chiar în sufletul ei.

Nu, nu voia să-și piardă speranța. Graeme avea să o găsească. 
Avea toată încrederea în soțul ei. Trebuia să rămână puternică până 
când el avea să vină după ea.

Soarele se ivea la orizont, iar Graeme stătea în fața clanului său 
adunat. Furia, nerăbdarea și grija se luptau în el. Căutaseră în castel, 
la râu și pe pământurile înconjurătoare. Nu lăsaseră nici o piatră ne- 
întoarsă și tot nu era nici un semn de la Eveline.

Nu accepta că nimeni din clanul său nu o văzuse sau nu știa 
ce se întâmplase cu ea. Nu lipseau cai, iar Eveline nu ar fi putut 
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pleca pe jos în starea ei. Ceea ce însemna că o luase sau o ajutase în 
vreun fel.

Nu putea înghiți ultimul gând pentru că atunci ar fi trebuit să ac­
cepte că plecase de bunăvoie. Nu-i dăduse nici un motiv să creadă că 
avea să plece dintr-odată. După ce stătuse alături de el și îl protejase 
cu mult curaj, de ce l-ar fi părăsit în clipa în care își revenea?

Nu, nu avea sens, ceea ce însemna că o luase cineva împotriva 
voinței ei și o putea răni chiar acum. Fu nevoit să îndepărteze ima­
ginea cu ea înspăimântată și rănită sau risca să-și piardă orice urmă 
de control.

- Sunt toți, Graeme, zise Bowen sumbru. Până la ultima femeie și 
ultimul copil.

-Ține ochii deschiși, zise Graeme pe o voce joasă. Nu-i pot judeca 
pe toți. Cineva minte. Trebuie să aflăm cine înainte să fie prea târziu 
pentru Eveline.

Expresia lui Bowen deveni mai acerbă. încuviință din cap și 
apoi îi făcu semn lui Teague să se ducă într-o direcție, iar el se în­
dreptă în cealaltă, ca să îi poată supraveghea mai bine pe oamenii 
clanului adunați.

- Cineva nu spune adevărul, zise Graeme suficient de tare încât 
vocea lui să fie transportată prin curtea tăcută.

Soldații lui, cei pe care îi considera cei mai demni de încredere, 
erau împrăștiați într-un cerc larg, cu brațele încrucișate amenințător 
la piept. Priveau cum o făceau și Bowen, și Teague, cu privirile tre­
când peste mulțime.

- Eveline a fost văzută ultima dată aseară de către Mary în bucă­
tării. A dispărut chiar după acel moment, dar nici unul dintre voi nu 
a văzut nimic.

-Poate că s-a întors la clanul ei, strigă tare cineva din mijlocul 
mulțimii adunate.

-Taci! strigă Nora, cu chipul roșu de furie. Fata nu ne-a părăsit 
căpetenia. Este neloial din partea ta să spui așa ceva.

-Tot ce mă interesează să aflu este cine a văzut-o pe Eveline și 
dacă știe cineva unde se află acum. O să fie mult mai ușor dacă recu­
noașteți că știți. Dacă mai târziu o să aflu că ați știut și i se întâmplă 
ceva lui Eveline din cauza refuzului vostru de a vorbi, pedeapsa o să 
fie moartea.
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In vreme ce Graeme rosti ultimele cuvinte, privirea îi alunecă spre 
grupul de femei care îi făcuseră viața grea lui Eveline. Majoritatea 
chiar păreau îngrijorate, dar expresia lui Kierstan îi atrase atenția.

Era palidă, vizibil nervoasă și își tot ferea privirea, uitându-se în 
depărtare, de parcă voia să fie cât de departe posibil de acel loc.

-Și vă promit că moartea nu o să fie rapidă, zise Graeme uitân­
du-se în direcția lui Kierstan, cu speranța unei alte reacții din partea 
ei. Orice rană suferită de soția mea o să provoace aceeași rană per­
soanei responsabile. O să plătiți cu viața înainte să termin.

Kierstan mai avea un pic și leșina. în ochii ei se citea disperarea. 
Graeme era sigur că ea știa mai multe decât lăsa să se vadă.

-Puteți pleca, strigă Graeme, surprinzându-și frații. Gândiți-vă 
la ce am spus. Sunt dispus să iau în considerare o pedeapsă mai mi­
loasă dacă veniți acum la mine.

Bowen veni spre el, cu o întrebare clară în ochii lui.
- Ce faci, Graeme? Nici măcar nu i-ai presat.
Graeme ridică mâna.
-Adu-o pe Kierstan la mine imediat. Să nu permiți să iasă din 

curte!
Bowen făcu ochii mari și apoi privi spre grupul de femei care se 

mișcau împreună cu mulțimea în vreme ce ieșeau din curte. Fără alt 
cuvânt, îi făcu semn lui Teague și se îndreptară repede în direcția 
lui Kierstan.

O clipă mai târziu, Bowen o apucă pe Kierstan de braț, iar ea se 
întoarse alarmată. Teama radia din ea în valuri. Nu se luptă însă cu 
Bowen și îi permise să o conducă la Graeme.

Bowen și Teague o flancau. încruntările lor erau suficiente să 
înspăimânte cel mai puternic dintre războinici.

-Ai vrut să mă v-vezi, căpetenie? se bâlbâi ea.
- O să-ți dau o singură șansă să-mi spui adevărul, rosti Graeme 

tăios. Dacă nu-mi spui ce știi, te condamn la moarte.
Se albi așa de tare, încât Graeme se temu că avea să leșine, stare 

în care era complet inutilă.
-Dacă îți spun ce știu, mă lași să trăiesc? întrebă ea cu o voce 

răgușită, spartă de frică.
-Cu mine nu te târguiești, urlă Graeme. Nu-ți promit nimic, dar 

ai face bine să te rogi ca Eveline să vină înapoi în siguranță sau o să 
regreți ticăloșia ta.
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- Deja regret, zise ea tremurând.
închise ochii și înghiți cu greu. Când îi deschise din nou, lacrimile 

sclipeau.
- Este cu Ian McHugh.
- Poftim? urlă Graeme. Ce ai făcut?
-Te rog! imploră Kierstan. Nu mi-am dat seama...
- Nu minți! șuieră Teague. Ți-ai dat seama ce o să pățească Eve­

line. Te-ai târguit cu diavolul. A sosit momentul să plătești. Spune 
sau jur că o să te fac să regreți!

Ea își îndepărtă privirea, fiindcă lacrimile îi sclipeau pe obraji.
-Am avut ajutor de la trei războinici Montgomery. Erau furioși, 

ca și mine, că am fost obligați să acceptăm o Armstrong în clanul 
nostru. Unul dintre ei a adus vorba despre o înțelegere pe care a fă­
cut-o cu Ian McHugh. M-am întâlnit cu Ian și i-am spus că Eveline a 
făcut pe prostănaca pentru a evita căsătoria cu el. A vrut să o ia, ca 
tu să fii învinovățit de neamul lui Eveline. Are de gând să stârnească 
un război între tine și Armstrong.

Stomacul lui Graeme se strânse de teamă și de furie până când 
ajunse să-și dorească să distrugă o întreagă armată de războinici. în 
acel moment, avea puterea și furia de a fi o forță de neoprit.

Eveline, soția lui prețioasă și iubitoare, se afla acum în mâinile 
celui mai groaznic călău al ei. Un bărbat care îi descrisese în detaliu 
toată suferința pe care ar fi urmat să i-o provoace. îi îngheță sângele 
în vene și o groază sufocantă îl făcu să-i fie imposibil să gândească ra­
țional timp de câteva momente. Singurul lucru la care se putea gândi 
era că trebuia să se ducă după ea. Trebuia să o salveze.

-Căpetenie! Căpetenie! Armstrong se apropie!
Graeme se roti și se uită în sus spre turnul de veghe unde omul de 

gardă striga spre curte.
-Vin cu întreaga lor armată!
Graeme înjură. Nu acum. Nu când Eveline avea nevoie de întreaga 

lui atenție. Toată forța furiei lui se întoarse spre Kierstan.
-Vezi ce ai făcut? Ai adus moartea noastră, a tuturor.
Kierstan se legăna fără echilibru, cu chipul complet golit de 

sânge.
- Să nu îndrăznești să leșini, șuieră Bowen. Ne spui totul! Și vreau 

numele războinicilor care ne-au trădat.
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- Ian a luat-o, zise ea în grabă. Am condus-o în jurul castelului, 
unde aștepta el. Shamus, Gregory și Paul l-au ajutat să plece.

Graeme înjură. Gregory și Paul erau cei doi oameni responsabili 
de patrularea la graniță. Asta explica de ce Ian McHugh putuse să 
vină și să plece de pe pământurile Montgomery fără să fie prins.

- Să fie închiși imediat! ceru Graeme către Silas.
- Este vina mea, căpetenie, spuse Silas cu capul plecat. Ar fi trebu­

it să știu că asta se întâmplă. Sunt sub comanda mea.
-Nu este vina nimănui, decât a lor, mârâi Graeme. Găsește-i! 

Inchide-i. Și pe ea, zise el arătând spre Kierstan.
-Nu! strigă femeia. Ți-am spus totul!
- Și crezi că, dacă ai vorbit liber despre trădarea ta, asta te scuteș­

te de responsabilitatea acțiunilor tale? Ne-ai trădat pe toți, Kierstan. 
Nu doar pe Eveline. Nu doar pe mine. Ți-ai trădat neamul. Dacă un 
singur bărbat, o singură femeie sau un singur copil își pierde viața 
în lupta cu Armstrong, o să fie o pată pe sufletul tău.

Kierstan izbucni în lacrimi.
- Nu am știut! Jur, nu am știut ce o să se întâmple.
- Păstrează-ți lacrimile, mârâi Teague în timp ce o mâna spre unul 

dintre soldații care stăteau lângă Silas.
Graeme strigă la omul de veghe.
- Cât de aproape?
-Sunt peste culme!
-Haideți, zise Graeme către frații săi. Călărim să-i întâmpinăm.
-Ești nebun? întrebă Bowen. Nu putem călări singuri să le în­

tâmpinăm toată forța armatei.
- Nu pot pleca cu toată armata mea, răspunse Graeme. Ar fi văzut 

ca un act de război. Pot doar să sper că o să am suficient timp să 
explic. Anunță-i pe ceilalți. Să stea să apere castelul. Să sperăm că 
Armstrong este un om rezonabil și o să asculte ce am de spus.

Graeme ieși din curte cu frații săi alături și, după cum ceruse, in­
trarea fu închisă în urma lor, iar Silas adună oamenii în castel. Tensi­
unea și un sentiment de așteptare pluteau în aer.
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Toată lumea se aștepta la război. Mulți îl doreau. Era o șansă să 
răzbune pierderile clanului Montgomery în fața clanului Armstrong.

Graeme știa că, dacă un lucru cât de mic mergea prost, cei din 
clanul lui năvăleau ca niște îngeri răzbunători, iar întreaga vale avea 
să se umple de sânge.

O luă în fața fraților săi, purtând un steag larg și alb în semn de 
armistițiu și că nu avea de gând să atace armata care se apropia.

Trecură peste deal și coborâră panta pentru a se întâlni cu căpe­
tenia Armstrong în vale.

Privind înainte, Graeme îl văzu pe Tavis oprindu-se, apoi ridicând 
brațul pentru a opri marea de soldați din urma lui. Era o priveliște 
impresionantă care îl obligă pe Graeme să respecte puterea forței de 
luptă a clanului Armstrong.

Coifurile și armurile sclipeau în soare. Scuturile reflectau lumina, 
trimițând reflecții orbitoare dinspre metalul lustruit. Arbaletele și 
săbiile erau pregătite. Era o armată care venise pregătită să se lupte.

Tavis o luă în fața trupelor sale cu cei doi fii ai săi alături. în 
vreme ce se apropia de locul unde Graeme și frații lui se oprise­
ră, își scoase coiful și îl străpunse pe Graeme cu întreaga forță a 
privirii sale.

-Unde este fiica mea? întrebă el.
- Ian McHugh a luat-o, răspunse Graeme.
Tavis dădu înapoi surprins și apoi se încruntă. Bowen și Aiden se 

priviră amenințători, și apoi Brodie zise:
-Mincinosule!
Graeme făcu un efort să-și păstreze calmul. Ar fi fost așa de ușor 

să dea ordinul de luptă! Oamenii lui erau gata. Abia așteptau să verse 
sânge de Armstrong. Tot ce visase Graeme era acolo, chiar în fața lui. 
Șansa să răzbune moartea tatălui său și ani întregi de conflicte pro­
vocate de dușmănia de moarte dintre cele două clanuri.

Dar Eveline era mai importantă. Pentru Eveline avea să facă tot 
ce era nevoie, chiar dacă asta însemna să se târască spre tatăl ei și să 
se umilească în fața altei căpetenii.

- De ce spui ceva așa de ciudat? lătră Tavis.
- Nu avem timp să stăm să ne certăm, zise Graeme pe un ton plat. 

Eveline este cea importantă. Dacă-ți iubești fiica, cere-le oamenilor 
tăi să se retragă ca să putem discuta despre asta între noi și să facem 
un plan pentru a o aduce înapoi în siguranță.
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Ochii lui Tavis sclipeau de furie.
- îndrăznești să pui la îndoială afecțiunea mea pentru fiica mea?
-Pierzi timp, sublinie Graeme. Uită-te la mine, Armstrong! Nu 

am armată în spatele meu. Am venit aici cu bune intenții, doar 
cu frații mei alături de mine. Ai putea să mă omori pe loc. Nu am 
ridicat nici o armă împotriva ta. îmi vreau soția înapoi și o s-o 
am chiar dacă este ultimul lucru pe care îl fac.

Tavis se uită lung și încruntat la Graeme, gândindu-se.
- Spune ce ai de zis, Montgomery. Ascult ce ai de zis și apoi o să 

judec.
-Omul se crede Dumnezeu, mormăi Bowen.
Graeme ridică o mână pentru a-și face fratele să tacă.
- Știai că Eveline nu este nebună? Că este o fată foarte inteligen­

tă, isteață și cu o inimă mare cât Scoția?
Tavis rămase cu gura căscată, de parcă era ultimul lucru pe care se 

aștepta ca Graeme să-l zică.
-Este surdă, Armstrong. Nu proastă. Nu atinsă. Nu nebună. Pur 

și simplu nu poate auzi, dar citește buzele celorlalți și poate înțelege 
ce spun.

- De unde știi toate astea? întrebă răgușit Armstrong
- Ea mi-a spus.
-Minți! urlă Aiden. Nu poate vorbi. Nu a mai vorbit de la 

accident.
Teague își scoase sabia într-o clipită.
- O să încetezi să pui sub semnul întrebării onoarea fratelui meu! 

Spune adevărul. Chiar eu am auzit-o.
Tavis îl mustră pe Aiden și îi ordonă să tacă. Apoi se întoarse 

spre Graeme.
-Ți-a vorbit? Este adevărat că nu poate auzi?
Graeme încuviință din cap.
-Atunci de ce?
Mâinile bărbatului mai în vârstă tremurau și în ochi i se vedea 

uimirea. Dintr-odată, păru mai bătrân decât anii pe care îi avea. Era 
clar că tot ce spusese Graeme îl rănise.

- De ce ar perpetua o asemenea înșelătorie? zise Tavis răgușit.
-Pentru că se temea că o să fie obligată să se mărite cu Ian 

McHugh, spuse Graeme încet. A văzut o ocazie de a scăpa de căsă­
torie și așa v-a lăsat pe tine și restul clanului să o credeți nebună, 
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pentru că asta o salva de singurul lucru de care se temea cel mai 
mult. Ian a terorizat-o din clipa în care au început discuțiile despre 
căsătorie. Ii spunea detaliat ce o să sufere odată ajunsă în mâinile 
lui. A văzut o cale de a scăpa și a profitat. La scurt timp, minciuna a 
căpătat propria viață și nu a mai văzut o cale de scăpare.

Tavis se albi și își duse o mână la ceafă în vreme ce se uita îngrozit 
la Graeme.

-Mi-a zis... Sfântă Fecioară Maria, a venit la mine. Mi-a zis... 
Oh, Dumnezeule, nu am crezut-o! Am crezut că erau temeri normale 
de fecioară. Nu știam...

- Nu i-ai dat de ales, zise Graeme.
- Și acum? Zici că el a luat-o? Cum s-a întâmplat asta? Nu ai pro­

tejat-o cum ar fi trebuit? întrebă Graeme.
- Nu, este destul de adevărat că nu am făcut tot ce trebuia să fac. 

Este vina mea că acum se află în mâinile nenorocitului.
-Nu! strigă Bowen, cu chipul roșu de furie. Nu o să permit să-ți 

asumi vina pentru asta. A fost nimerit de o săgeată cu mai puțin de 
două săptămâni în urmă de un om care avea o teacă pe care o poartă 
soldații Armstrong

Tavis își înălță capul, cu ochii sclipind de furie.
- Eu nu am ordonat un atac împotriva soțului fiicei mele. Nu aș fi 

pus-o niciodată într-un asemenea pericol. Mai mult, nu aș dezonora 
un jurământ de sânge făcut în fața lui Dumnezeu și a regelui meu.

-Știu că nu ai făcut-o tu, zise Graeme calm. în acel moment nu 
am știut, iar Eveline a suferit tare mult din cauza asta, pentru că a 
fost martoră la tot și ne-a spus despre teacă și cum sunt făcute.

Tavis închise ochii, cu nările fremătând.
- Propria mea fiică crede că aș trăda-o așa?
-Eveline a fost trădată de patru membri ai clanului meu, care 

au acționat împreună cu Ian McHugh. A fost luată seara trecută de 
McHugh, ajutat de oameni în care aveam încredere. Nu îmi doresc 
să ne luptăm, Armstrong. Tot ce vreau este să-mi fie găsesc soția 
în siguranță.

Tavis se uită lung la el, arzându-1 pe Graeme cu privirea, jupuind 
strat după strat. Apoi ochii i se măriră.

-Ții la fata mea.
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- Iubirea mea față de ea este mai puternică decât ura față de tine. 
Tocmai de aceea, astăzi nu o să ridic armele împotriva ta. Iți cer, în 
schimb, ajutorul în lupta împotriva clanului McHugh.

Tavis, Brodie și Aiden se uitau toți uimiți la Graeme. Apoi se pri­
viră unul pe celălalt și din nou pe Graeme și frații săi.

în ochii lui Tavis sclipi respectul când întâlni din nou privirea 
lui Graeme.

- Cheamă-ți oamenii, zise Tavis pe un ton vioi! Castelul McHugh 
este la o jumătate de zi călare. Plecăm de îndată.

Capitolul 44

- Este ca și cum nu se așteaptă la luptă, zise Bowen, uitându-se în 
jos spre fortăreața McHugh.

Graeme se încruntă, deși era de acord. Era puțină activitate și, 
într-adevăr, părea ca și cum jos se desfășurau activitățile normal 
de zi cu zi.

La graniță nu întâlniseră gărzi. Nimeni nu-i avertizase pe cei din 
clanul McHugh că o armată uriașă se apropia pentru că nu păreau să 
pregătească arme sau oameni.

Lucrurile erau tăcute. Prea tăcute. Soarele era încă sus pe cer, și 
totuși întregul castel părea să fie pregătit pentru sfârșitul zilei.

O asemenea lene și neatenție erau de neiertat. Lui McHugh nu-i 
păsa deloc de protecția clanului său? Sau credea că în aceste momen­
te clanurile Armstrong și Montgomery se luptau și drept urmare nu 
avea de ce să-și facă griji?

Tavis se aplecă în șa și își concentră privirea în jos pe linie, la 
Graeme.

- Dacă ăsta-i un truc, Montgomery, nu o să am odihnă până când 
tu și ai tăi nu sunteți șterși de pe fața pământului.

Drept răspuns, Graeme își îndemnă calul și porni pe pantă spre 
poarta fortăreței McHugh. Nu aveai cum să te ascunzi cu o arma­
tă cât două clanuri unite. Speranța lui era că, pentru a cruța viețile 
oamenilor săi, căpetenia McHugh avea să renunțe la nebunia înfăp­
tuită de fiul său și urma să i-o dea pe Eveline.
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Dacă nu, Graeme era pregătit să ucidă fiecare membru al clanului 
McHugh.

Când se apropie, iar sutele de soldați începură să vină de după 
deal, un strigăt de alarmă se auzi în spatele porților fortăreței 
McHugh.

Răsună panica. Țipete, urlete, clinchetul metalului. Țipetele fe­
meilor și plânsetele copiilor. Graeme refuză să se lase afectat. Soția 
lui era undeva acolo, îngrozită, și numai Dumnezeu știa câte îndu­
rase deja.

Patrick McHugh apăru la turnul de veghe o clipă mai târziu, cu 
teamă în ochi în vreme ce cerceta amenințarea dinaintea lui.

-Tavis, ce te aduce aici, la castelul meu, arătând ca și cum ești 
gata de luptă? strigă el.

-Am venit după soția mea, mârâi Graeme înainte ca Tavis să apu­
ce să răspundă.

Patrick părea palid și transpirat.
-Soția ta? Nu ți-am văzut soția, căpetenie. De ce ai căuta-o aici?
Graeme se înfurie și mai tare.
- îmi pui răbdarea la încercare, McHugh. Să vină imediat smiorcă- 

itul și jalnicul tău fiu sau jur că o să-ți omor neamul până la ultimul!
Patrick ridică ambele mâini.
-Fii rezonabil, Tavis! Te rog, vorbește cu Montgomery. Noi doi 

suntem prieteni. Suntem aliați. Nu am văzut-o pe Eveline. Trebuie 
să mă crezi. Nu pot să lupt cu puterea clanurilor voastre și să sper să 
câștig. Nu o să-mi risc oamenii când nu am făcut nimic greșit.

Tavis ezită, privirea lui evitându-1 pe Graeme. Dar Graeme crezu 
pentru o clipă că Tavis era de partea lui Patrick și avea îndoieli asupra 
lui. Sângele i se înfierbântă de furie, dar Tavis rosti pe un ton jos:

- Este posibil ca Patrick să nu fi știut ce a făcut fiul lui?
Buzele lui Graeme se curbară.
- îmi este greu să cred. Oricum, dacă Patrick nu a făcut nimic gre­

șit, atunci nu ar trebui să se împotrivească și să-și cheme fiul pentru 
a răspunde acuzațiilor aduse împotriva lui și nici nu ar trebui să se 
împotrivească să căutăm prin castel.

Tavis încuviință din cap că era de acord.
- Cheamă-ți fiul! strigă Graeme. Dacă pretinzi că nu ai făcut nimic 

greșit, atunci ne lași să-l întrebăm pe fiul tău și să trecem de porți 
pentru a căuta în castel. Să nu crezi, McHugh, că asta e o cerere! 
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O să intrăm într-un fel sau altul. Tu decizi cum o facem. Acum fă 
cum am spus. Nu o să mai aștept nici un minut în plus să fiu alături 
de soția mea.

- Pe tot ce este sfânt, nu știu despre ce vorbești!
Cuvintele lui Patrick erau pline de disperare. Era clar afectat și 

cuprins de teamă.
- Cheamă-ți fiul! ceru Graeme pe un ton de gheață. Este singurul 

lucru care vă salvează pe tine și pe clanul tău de la nimicire.
-Dați-mi un moment, vă implor! O să-l chem. Să nu-i faceți rău! 

Nu avea cum să facă tot ce-1 acuzați.
-Dacă este nevinovat, atunci nu ai de ce să te temi, zise Tavis. 

Acum încetează să ne mai irosești timpul și adu-1 în fața noastră. 
Dacă fata mea pățește ceva, nu pentru Montgomery trebuie să-ți 
faci griji.

Auzind solidaritatea dintre cele două clanuri rivale, Patrick capi­
tulă pe loc.

- Aduce-ți-1 pe Ian la mine, zise el către unul dintre oamenii săi. Și 
deschideți porțile pentru a primi căpeteniile!

Tavis se întoarse repede și numără un contingent de oameni care 
să intre pe porți cu el și fiii lui. Graeme încuviință spre Bowen pen­
tru a-i da de înțeles să facă la fel. Nu aveau să intre fără suficienți 
oameni să se apere în cazul unei ambuscade. Restul aveau să rămână 
afară și de pază.

O clipă mai târziu, se deschise poarta, și Graeme își îndemnă ca­
lul înainte. Pulsul îi bătea agitat în urechi, iar în gură simțea gustul 
acid al fricii. Se temea că ajunsese prea târziu. Se temea că Ian o bru­
talizase deja pe Eveline.

Dumnezeule, să nu fi ajuns prea târziu!
Bărbați și femei o luară la goană când Graeme, frații săi, Tavis 

și fiii lui intrară primii în curte. In urma lor veneau patruzeci de 
soldați, toți cu armele scoase, verificând iute cu privirile dacă exis­
tau amenințări.

Patrick veni grăbit în față și, doar o clipă mai târziu, un Ian posac 
fu adus în fața lui Graeme de doi dintre oamenii tatălui său. Graeme 
își concentră privirea asupra bărbatul mai scund. Nu părea nici pe 
departe nervos sau temător. Se uita curajos la cele două căpetenii 
care erau încă pe caii lor și apoi rânji spre ei.
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Graeme se dădu jos, dorind să fie față în față cu Ian, ca să nu aibă 
un fals sentiment de siguranță. Voia ca bărbatul mai tânăr să știe 
exact ce soartă îl aștepta.

în spatele lui descălecară și frații lui, iar Tavis și fiii acestuia erau 
aproape în spatele lui.

Ian ridică bărbia. Singura dovadă că bravada lui se clătina fu fap­
tul că înghiți cu greu.

-Spune-le, zise Patrick. Spune-le că nu ai avut nimic de-a face 
cu dispariția lui Eveline, ca să plece!

- Și tu, zise Graeme pe un ton ucigător de încet, mi-e greu să cred 
că ai acționat singur, McHugh.

Patrick transpira deja și mâinile îi tremurau.
-E ridicol. Nu aș fi făcut niciodată ceva așa de nebunesc, și nici 

Ian nu ar fi făcut.
-Sigur că nu am avut nimic de-a face cu dispariția ei, răspunse 

Ian. Ce aș vrea de la o fată nebună?
Graeme făcu un pas amenințător în față, întinzând mâna să-1 

apuce pe Ian de tunică. Trase de bărbatul mult mai mic în sus până 
când degetele lui abia atingeau pământul.

- Dacă i-ai atins un singur fir de păr, te tai în patru și te dau vul­
turilor să te mănânce! șuieră el.

- Lasă-1 jos, Montgomery, zise Patrick furios. Ți-a spus că nu a 
avut legătură cu dispariția fetei.

Ținându-1 încă pe Ian de tunică, Graeme își întoarse privirea rece 
spre tatăl lui McHugh.

-Atunci nu o să obiectați să o căutăm în castel, nu-i așa?
Patrick ridică din sprâncene.
- Normal că nu. Nu este aici. Nu crezi că aș ști dacă ar fi aici?
Convingerea de pe chipul lui McHugh și din vorbele lui îl deranja 

pe Graeme. îl deranja mult. Știa că Ian mințea, dar Patrick părea să 
spună adevărul. Ori asta, ori se pricepea să mintă mai bine decât 
fiul său.

Graeme îl aruncă pe Ian în direcția lui Silas.
-Să nu-1 lași să miște!
Făcu un semn către frații săi și porni spre intrarea în castel. Avea 

să întoarcă întregul loc cu susul în jos dacă de asta era nevoie.
Tavis și fiii lui îi urmară repede. O duzină de oameni Montgomery 

și Armstrong veniră după Graeme și ceilalți.
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Graeme nu se obosi să împartă ordine pentru că avea de gând să 
acopere chiar el fiecare centimetru din castel. Nu avea încredere în 
oricine când venea vorba de siguranța soției lui.

începu cu prima cameră în care intră. Fiecare colț, fiecare spațiu 
fu invadat. Aruncă mobila, rupse blănurile, întoarse paturile, furia 
lui crescând cu fiecare cameră găsită goală.

Când ieși din ultima cameră de la ultimul etaj, o siluetă în 
mantie stătea în hol, cu o glugă trasă peste cap pentru a nu i se 
vedea chipul.

Uitându-se mai bine, Graeme văzu că silueta era slabă și mică, 
sigur o fată sau un băiat foarte mic. Dar când persoana se întoarse, o 
șuviță lungă de păr negru ca noaptea căzu de sub glugă. O mână mică 
se ridică pentru a prinde gluga ca să acopere chipul - era o mână 
de femeie.

-Căută dedesubt, căpetenie, șopti ea. în temniță.
înainte ca Graeme să apuce să răspundă, fata se întoarse și o luă 

la goană pe hol, dispărând într-una din camerele îndepărtate.
Graeme împărți ordine fraților săi și apoi coborî scările, unde îl 

întâlni pe Patrick McHugh.
-Arată-mi temnița ta, McHugh. Pe tot ce este sfânt, dacă mi-ai 

închis soția într-o temniță, te omor!
Patrick păli și mai mult, dacă asta era posibil.
- Desigur, dar nu a fost folosită de mai bine de douăzeci de ani. 

Nici măcar nu mai este o scară zdravănă spre ea. Doar o groapă cu o 
funie ce coboară.

-Arată-mi! i-o tăie Graeme.
Furia lui creștea cu fiecare minut care trecea fără să dea de Eve­

line. Ideea că ar fi fost prizonieră într-o temniță îl făcea să tremure 
în timp ce coborau scările spre întuneric.

Patrick se opri pentru a-i înmâna o torță lui Graeme. Apoi mai 
aprinse două și i le dădu lui Tavis și Bowen ca drumul să fie suficient 
de luminat.

La capătul scărilor, Patrick culese o cheie din perete și o băgă în­
tr-o încuietoare veche și ruginită. Țăcănitul se auzi repede, în ciuda 
ruginii și a deteriorării.

Graeme schimbă o privire cu Tavis ca să vadă dacă bărbatul mai 
în vârstă sesizase sunetul încuietorii. Ar fi trebuit să scârțâie dacă 
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nu ar fi fost folosită de douăzeci de ani. Niciodată nu s-ar fi deschis 
așa de ușor.

Tavis își dădu și el seama, pentru că expresia lui trecu de la în­
cruntare la alertă instantanee. întreaga lui postură deveni rigidă și 
chipul i se încordă cu furie. Ridică mâna să-i dea de știre lui Grae­
me că înțelesese și apoi duse un deget la buze ca să facă semn de 
tăcere totală.

După ce trecură toți de ușa cu bare de fier, Patrick îi conduse în 
mijlocul încăperii putrezite și ridică o torță pentru a le arăta funia 
care ducea în groapă.

- Doamne, Dumnezeule! mormăi Bowen. Cu siguranță nimeni nu 
ar băga o tânără în groapa asta. Miroase a moarte!

Graeme dădu torța unuia dintre oamenii săi și îi ordonă lui 
Teague să-și țină torța în așa fel încât să vadă drumul în jos. Apoi 
prinse funia și coborî repede folosindu-și mâinile în întunericul 
de dedesubt.

Când ajunse jos, strigă în sus către Bowen să-i arunce torța. Fără 
să-i aștepte pe ceilalți să coboare, Graeme căută imediat în jur, mer­
gând de la un perete la altul.

Când ceilalți coborâră, încăperea fu și mai luminată, suficient 
să vadă că era complet goală.

-Vezi? zise Patrick. Este o nebunie că ai venit cu armata și mi-ai 
acuzat fiul de o asemenea trădare.

-Haide, Graeme, mai avem de căutat căsuțele de la margine! 
zise Tavis.

Graeme dădu înconjurul încăperii cu privirea, blestemând fap­
tul că Eveline nu putea auzi. Nici măcar nu putea să o strige și să-i 
dea de știre că era acolo, că era în siguranță și tot ce trebuia să facă 
era să-1 strige.

Mai flutură torța ultima dată și se pregăti să se întoarcă împreu­
nă cu ceilalți care urcaseră deja pe funie, când privirea îi căzu pe un 
semn ciudat în mizeria de lângă zidul îndepărtat.

Porni înainte, ținând torța în față în vreme ce se apropia de pere­
te. Era o urmă de picior, una pe care el și oamenii lui nu ar fi putut să 
o facă, pentru că nu era posibil.

Jumătate de urmă era vizibilă. Cealaltă jumătate părea să fi dis­
părut chiar în perete.

-Bowen! Tague! strigă el. Aici!
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O clipă mai târziu, ceilalți îl înconjurară.
- Unde este? mârâi Brodie, lăsând pentru prima dată să se vadă că 

într-adevăr crezuse tot ce spusese Graeme.
- Ce este dincolo de zidul ăsta? șuieră Graeme.
Patrick clătină din cap, cu o panică evidentă în voce.
-Habar nu am. Jur! Nu știu să fie ceva dincolo de peretele ăsta.
Graeme căzu în genunchi și începu să parcurgă cu degetele îmbi­

nările pietrelor. Apăsă cu umărul sănătos, dar zidul nu se mișcă.
Bowen căzu și el în genunchi un pic mai încolo lângă perete și 

începu să apese pe diferite pietre. Când fu la șase pietre distanță de 
Graeme, dintr-odată peretele se împinse înăuntru și Graeme căzu 
grămadă în față.

Se ridică în picioare, agitând torța în toate direcțiile în vreme ce 
își recăpăta echilibrul. Era o încăpere mică. Făcu un cerc complet și 
aproape trecu cu torța de ea.

Se auzi un suspin. Nu era singurul care văzuse corpul nemișcat 
întins pe podea. Smuci torța și se grăbi înainte, cu inima urlând.

în spatele lui, urmă o agitație nebunească și apoi mai multă lumi­
nă. Graeme și întreaga încăpere putură vedea lanțurile de la încheie­
turile și gleznele lui Eveline.

Graeme scoase un urlet furios, care răsună și reverberă în pereții 
de piatră. Aruncă torța în spate, spre unul dintre frații săi și apoi 
căzu în genunchi, luând-o pe Eveline în brațe. Se legănă înainte și 
înapoi, sărutându-i părul, fruntea, obrajii. Pielea ei era așa de rece, 
iar ea era nemișcată.

Tatăl ei îngenunche lângă Graeme, uitându-se îngrozit la fiica lui, 
lipsită de viață în brațele lui Graeme.

-Nu am știut! se bâlbâi Patrick. Jur pe viața mea, nu am știut!
înfuriat, Bowen îl trânti pe bărbatul mai bătrân de perete.
- Unde sunt cheile de la lanțuri?
Dar Graeme îi ignoră pe toți. îndepărtă părul lui Eveline și, cu 

degetele tremurând, îi căută pulsul la ceafă.
-Este...
Tavis se întrerupse, neputând completa propoziția.
- Este în viață! zise Graeme, cu o ușurare vădită.
Dar, chiar când exclama asta, văzu vânătăile de pe chipul ei, iar 

furia explodă în el precum focurile iadului.
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Lanțurile erau prinse de peretele încăperii cu balamale vechi, de 
care se îndoia că mai erau așa de puternice. Ar fi fost suficiente 
să țină fata, dar nu un războinic atât de furios încât ar fi aruncat un 
cal pentru a-și elibera soția.

I-o dădu pe Eveline tatălui ei.
-Ține-o și protejeaz-o!
Apoi se ridică, se întinse după lanțuri și cu un urlet de furie trase 

de balamaua de sus, care ținea cele două lanțuri atașate la lan­
țurile de la încheieturi, și o eliberă din perete. înainte să treacă la 
cea de la picioare, Aiden apucă lanțul și smulse balamaua din perete, 
eliberând-o. Acum puteau măcar să o scoată din temniță pentru a-i 
scoate toate lanțurile.

Tavis își ținea fiica strâns la piept și plângea încet în părul ei. 
Graeme se întinse după ea, refuzând să lase pe altcineva să o scotă 
din temniță. Avea să se ocupe de ea chiar el. Nimeni altcineva nu 
avea s-o atingă.

Patrick era alb de frică. Se bâlbâi și imploră. Era vina fiului său. El 
nu știuse despre complot.

Graeme îl împinse dezgustat.
Când ajunse la funia care ducea spre încăperea de mai sus, se opri. 

Nu putea să urce ținând-o în brațe pe Eveline și nici nu putea să urce 
cu ea peste umărul rănit.

Brodie veni în față, urmat de Aiden.
- Dă-i-o tatei și urcă tu, zise Brodie către Graeme. Eu și Aiden o 

să formăm o scară umană. Este ceva ce făceam de când eram băieți. 
Nu o s-o scăpăm, jur!

Graeme încuviință din cap, dând-o repede pe Eveline în grija ta­
tălui ei. El urcă pe funie, teama și furia dându-i forța a zece bărbați. 
Când ajunsese sus, strigă în jos și îl văzu pe Aiden cum urcă pe umerii 
lui Brodie, echilibrându-se. Graeme își băgă capul prin deschizătură, 
întinzându-se cât de mult putea fără să cadă, dar nu avea cum să 
ajungă la Eveline chiar dacă Aiden o putea ridica deasupra capului.

-Bowen, urcă! ordonă Graeme.
O clipă mai târziu, fratele său urca pe funie, iar Teague veni repe­

de după el. Graeme se întinse pe burtă și peste margine.
-Ține-te de picioarele mele, ordonă el. Trebuie să ne tragi pe 

mine și pe Eveline înapoi în sus când o apuc.

250



-—----------Subjugarea unui scoțian  ------------ -

Cu frații ținându-i gleznele, Graeme fu coborât cu grijă și aproape 
putu atinge mâinile întinse ale lui Aiden. Acesta strigă spre tatăl lui 
să o ridice pe Eveline.

Ajutat de ceilalți bărbați, Tavis o puse pe Eveline în brațele lui 
Aiden și apoi el o ridică atât cât putu, cocoțat în același timp pe ume­
rii lui Brodie. Fu cât pe ce să cadă de două ori, dar reuși să-și recapete 
echilibrul fără să o scape.

în cele din urmă, Graeme își strecură brațele sub brațele lui Eve­
line și apoi strigă la frații săi să-l tragă în sus.

Se întinse peste podeaua aspră, deși îl durea umărul rănit, dar 
ignoră durerea și disconfortul. Eveline era din nou în brațele lui. 
Era în viață, deși nu știa cât de grave îi erau rănile sau ce i se făcuse 
cât fusese captivă.

Așteptă ca toți ceilalți să urce doar pentru că nu putea să se des­
curce cât timp o ținea pe Eveline.

Urcară în tăcere scările la primul nivel al castelului. întregul drum, 
Graeme o strânse pe Eveline la piept. Când ajunse sus, se întoarse, 
iar când tatăl și frații ei urcară și ultima treaptă, Graeme o întinse pe 
Eveline către Tavis.

- Păzește-o bine, zise el pe o voce joasă. Și așteaptă aici până când 
fac ce trebuie. Nu o să mai fie amenințată de el nici o clipă. Nu aș vrea 
să se trezească și să-l vadă viu sau mort.

Tavis încuviință din cap și o luă în brațe pe Eveline. Brodie și 
Aiden rămaseră lângă tatăl lor, cu ochii întunecați și îngrijorați.

Graeme se întoarse și o luă din loc, lăsându-i pe ceilalți în urmă. 
Parcurse castelul și ajunse înapoi în curte, cu un singur scop în min­
te, să se întoarcă unde Silas îl ținea pe Ian.

Nenorocitul și neputinciosul se uita triumfător la Graeme când 
acesta apăru în curte fără Eveline.

-Vezi? Ți-am zis că n-am ce să facă cu prostănaca.
Graeme scoase sabia dintr-o singură mișcare lină și, înainte ca Ian 

să apuce să-și dea seama ce urma să se întâmple, îi împlântă sabia în 
burtă până îi ieși pe partea cealaltă.

Ian ridică ochii șocat, în privire sticlindu-i moartea. Sângele îi 
curse din gură și alunecă pe bărbie, picurând pe pământ.

-Asta a fost pentru soția mea, mârâi Graeme. Sper să putrezești 
în iad!
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Ian căzu o panglică în vânt. Graeme nici măcar nu așteptă să vadă 
dacă își dădu ultima suflare înainte să apuce să-i caute cheile de la 
lanțuri pe corp. Era genul care le-ar fi avut la el, iar Graeme avu drep­
tate. Cheia era în buzunarul tunicii lui Ian.

își băgă sabia în teacă, fără să se mai deranjeze să șteargă sângele 
lui Ian de pe lamă. Apoi se grăbi înapoi unde era Eveline și desfăcu cu 
grijă lanțurile, dându-le jos de la încheieturile și gleznele ei.

Când se dădu înapoi pentru a arunca lanțurile într-o parte, 
se uită în ochii tatălui lui Eveline.

- Nu am de gând să încalc tratatul nostru. Vreau doar să mă în­
torc la castelul meu cu Eveline.

întinse brațele, dar Tavis ezită. Strânse și mai tare ghemotocul 
din brațele sale și apoi se uită la Graeme cu o expresie rugătoare.

- Castelul nostru este mai aproape. Să mergem acolo ca să ne asi­
gurăm că totul este bine ! Nu mă refuza, te implor. Mama ei o să vrea 
să știe tot ce mi-ai spus, să-și țină fiica în brațe și să știe că este bine 
și fericită.

Graeme privi spre frații săi și apoi reveni cu privirea la căpetenia 
Armstrong. Nu-i cerea un lucru ușor. îi cerea lui Graeme să lase tre­
cutul în urmă și să meargă pe pământul Armstrong ca... oaspete. Și 
să rămână acolo ca... familie.

Ridică iar ochii spre frații săi și zăbovi cu privirea, dorind să le 
știe gândurile. Bowen și Teague schimbară priviri și întoarseră un 
pic capul, uitându-se la expresiile de pe chipurile fraților și tatălui lui 
Eveline, care încă o ținea pe fiica lui strâns la piept.

- Nu cer mare lucru, zise Bowen pe o voce joasă. O mamă vrea să 
știe că singura ei fiică este bine după un astfel de calvar.

Inima lui Graeme deveni mai ușoară, iar alinarea îi zdrobi piep­
tul. Pentru Eveline putea să lase deoparte ani întregi de ură și do­
rința arzătoare de răzbunare, dar nu putea să se aștepte ca ai lui să 
simtă la fel.

-Ar trebui să ne grăbim, Graeme, rosti Teague. Fata trebuie să se 
trezească în mijlocul celor care o iubesc, nu aici, unde a fost abuzată.

Graeme își întoarse privirea spre Tavis.
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- Dacă ne primești, o să fim recunoscători pentru ospitalitatea ta 
și pentru orice grijă oferită soției mele.

Tavis făcu cei trei pași care îl separau de Graeme și o așeză 
cu blândețe pe Eveline în brațele lui.

-Să mergem și să-l lăsăm pe Patrick să-și îngroape mortul. Re­
glăm problema cu clanul McHugh și după ce ne asigurăm că Eveline 
o să-și revină din acest calvar.

Graeme își coborî privirea spre soția lui și închise ochii pentru 
câteva clipe, minunându-se că o avea din nou și că era în viață. Apoi 
încuviință din cap către Tavis și se întoarse spre calul său, care era 
ținut de oamenii lui.

Imediat ce se apropiară de castelul Armstrong, Robina veni în 
fugă să-și întâmpine soțul cu o expresie frenetică.

Se opri dintr-odată când observă prezența soldaților Montgo­
mery. Ochii i se măriră în vreme ce se uita uimită la desfășurarea 
impresionantă de forțe. Și apoi privirea îi căzu pe Graeme și duse 
mâna la gură când văzu că o ținea pe Eveline în față.

Fugi, cu fustele fluturând, cât de repede o puteau duce picioarele 
până când ajunse direct la Graeme. Fu nevoit să-și țină calul pe loc ca 
ea să nu fie călcată în picioare.

- La naiba, Robina! urlă Tavis. Ți-am zis să rămâi în castel indife­
rent de ce se întâmplă!

-Ce s-a întâmplat cu Eveline? întrebă Robina, cu o suferință 
evidentă în cuvintele sugrumate.

Ignoră complet furia soțului ei în vreme ce se uita implorator în 
sus spre Graeme.

-Nu știu totul, zise Graeme pe un ton blând. Dă-mi voie să trec 
ca Eveline să fie îngrijită.

Robina se dădu repede la o parte.
- Desigur.
Apoi se întoarse și fugi înapoi spre castel la fel de repede cum 

venise, lăsându-i să o urmeze călare.
Când ajunseră în curte, Robina se afla neliniștită pe trepte, cu 

degetele strânse. Lacrimile îi sclipeau pe obraji în vreme ce aștepta 
ca războinicii să descalece.

Bowen îi ocoli pe frații lui Eveline când ei se îndreptară spre calul 
lui Graeme ca să o dea jos pe Eveline. Ca un semn clar că o consi­
dera pe Eveline din neamul lui, Bowen se întinse după ea, luând-o 
din brațele lui Graeme și coborând-o cu grijă.
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Așteptă ca Graeme să coboare și apoi i-o înapoie. Având grijă să 
nu o agite, se îndreptă spre Robina, fără să fie stânjenit de faptul 
că el și oamenii lui era instalați confortabil pe pământurile Arm­
strong și că se aflau, de fapt, la mila căpeteniei Armstrong.

Robina îl îndemnă să intre și apoi se grăbi în fața lui, făcându-i 
semn să o urmeze în sus pe scări. Când era pe cale să intre în camera 
pe care Eveline o ocupase înainte, Graeme se opri.

-Am și eu loc în camera asta? întrebă el. Nu o să plec de lângă ea.
Robina făcu ochii mari și apoi își drese vocea.
- Poate ar fi bine să o punem în camera în care te-ai odihnit tu 

când ai fost aici ca oaspete.
Graeme încuviință din cap și o urmă pe hol până când ajunseră 

în camera în care el și Eveline avuseseră prima lor conversație ade­
vărată, deși ea nu scosese un cuvânt. Cât se schimbaseră lucrurile 
de atunci!

O puse pe pat și apoi se așeză pe margine și îi atinse vânătaia 
întunecată de pe maxilar. Alta îi păta întreaga tâmplă. Pe obraz avea 
urme de degete, de parcă Ian o strânsese puternic.

Degetele îi tremurau și nările îi fremătau. Emoțiile amenințau să 
se prăbușească în timp ce se uita la soția lui fragilă și plină de vână- 
tăi. Oh, Doamne, crezuse că nu avea să o mai vadă! Niciodată în viața 
lui nu-i fusese așa de frică. Niciodată nu ținuse așa de mult la o fe­
meie încât doar simpla idee de a fi fără ea amenințase să-i strivească 
întreaga lume.

-Ții la ea, zise Robina Armstrong surprinsă.
Graeme își întoarse capul pentru a o săgeta cu privirea. Ceilalți se 

adunaseră la ușă. Câțiva chiar intraseră deja în cameră, cu expresii 
îngrijorate. Nu-i păsa cine îi auzea cuvintele ce urmau.

- Milady, nu-mi pasă pur și simplu de ea. O iubesc. Este întreaga 
mea viață. Sunt nimic fără ea. Nu am nimic!

Ochii ei se măriră pe chipul palid. Tavis intră și o luă pe după 
umeri, trăgând-o la piept.

-Lasă-1, iubito! Grija lui este în mare parte pentru Eveline. Nu 
am știut multe despre ea. Se opri, cu vocea plină de suferință. Am fă­
cut așa de multe greșeli! Aproape că ne-au costat viața fiicei noastre. 
Ne-ar fi putut costa.

- Despre ce vorbești? întrebă Robina.
Tavis clătină din cap.
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- Nu este momentul. O să afli totul când o să fim siguri că Eveline 
e bine și și-a revenit din acest calvar. Pentru moment, o să facem tot 
ce putem ca să se simtă bine-veniți în casa noastră Graeme și ai lui. 
Ține foarte mult la Eveline și a lăsat deoparte setea de răzbunare 
pentru că o iubește pe ea mai mult decât mă urăște pe mine.

Robina se uita complet uluită la Graeme.
- Este adevărat?
Graeme încuviință scurt din cap și apoi își întoarse atenția înapoi 

la Eveline. Deși știa că nu-1 putea auzi, se simțea aproape obligat să-i 
vorbească. Se mulțumi în schimb să o atingă, mângâindu-i chipul în 
vreme ce se ruga ca ea să se trezească.

întorcându-se spre ceilalți, le ordonă scurt să plece din cameră 
ca să o poată dezbrăca de hainele umede. Apoi privi spre tatăl ei.

-Trimiți o servitoare să facă focul? Nu vreau să-i fie frig lui 
Eveline.

-îi aduc o cămașă de noapte călduroasă ca să o îmbrace, zise 
Robina, grăbindu-se deja spre ușă.

Tavis puse chiar el lemne în vatra goală și aprinse buștenii. Când 
Robina reveni în cameră, îi dădu pe ceilalți afară și apoi veni să stea 
lângă Graeme.

- O să mă ocup eu de fiica mea dacă vrei să ieși cu ceilalți.
- Nu plec de lângă ea, zise Graeme scurt. Poți să stai sau să pleci, 

după cum dorești, dar o s-o examinez chiar eu ca să văd ce răni a su­
ferit. Ai un vraci pe care să-l chemi dacă lucrurile sunt mai serioase 
decât mă tem eu?

Robina încuviință tăcută din cap. Expresia ei încă era plină de ui­
mire față de cât de aprig era Graeme când venea vorba de Eveline. 
Dar nu conta. Avea să afle în curând că el nu avea de gând să plece de 
lângă Eveline.

Mulțumit că ea nu mai avea întrebări, începu să-i îndepărteze ro­
chia zdrențuită și murdară, care atârna umedă pe pielea ei.

Mama ei exclamă uimită când apărură vânătăile dinainte de a fi 
răpită și care acum se estompau.

-Oh, sfinte Ceruri! șopti Robina.
-Nu este ceea ce crezi, zise sumbru Graeme. Vânătăile nu sunt 

făcute de mâinile lui Ian McHugh, ci pentru că a căzut de pe cal când 
era pe pământurile Montgomery.
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- Un cal? exclamă Robina. De ce naiba era pe un cal? Ai obligat-o 
să călărească?

Graeme întoarse capul.
- Sigur că nu. A călărit înapoi la castel să cheme ajutoare pentru 

mine când am fost răpus de o săgeată.
Robina fu uluită. Era o expresie care părea inscripționată per­

manent pe chipul ei de când sosise Graeme. Bănuia că... îi înțelegea 
confuzia. Părea că știau foarte puține despre fiica lor, ceea ce era un 
păcat, pentru că Eveline era specială.

Graeme îi scoase rochia și fu ușurat să vadă că nu mai erau semne 
ale altor răni pe corpul ei. Putea doar să se roage ca Ian să nu o fi vio­
lat. Gândul acela îi strângea stomacul și îl făcea să îl doară inima.

Cu ajutorul Robinei, o spălă cu blândețe, îndepărtând mizeria și 
murdăria din temniță, dar și mirosul. Nu voia ca ea să simtă vreun 
disconfort. După ce fu curată, o îmbrăcă într-o rochie de lână, căp­
tușită cu blană, care îi ținea de cald și împiedica lâna să provoace 
măncărimi ale pielii.

îi strânse cu blândețe părul de pe cap și apoi trecu meticulos 
cu degetele peste scalpul ei pentru a verifica dacă existau cucuie 
sau tăieturi.

-Se pare că tot ce a făcut a fost să-i învinețească fața, zise 
Graeme ușurat.

Spera din toată inima că asta era tot. Dar se temea cel mai mult de 
efectul calvarului asupra spiritului ei.

-Tavis a zis că l-ai înjunghiat.
Graeme încuviință din cap, fără să se întoarcă.
- Bun, zise cu îndârjire Robina.
Graeme se aplecă și își lipi buzele de fruntea rece a lui Eveline.
-Vino înapoi la mine, șopti el. Te aștept, Eveline!
Ea se foi sub atingerea lui, iar pulsul i se acceleră până ce ajunse 

să îi bubuie în tâmple. Se retrase, încadrându-i chipul cu mâinile, 
cuprinzându-i obrajii și revărsând asupra ei cât de multă căldură pu­
tea. Voia ca ea să se trezească știind că era în siguranță.

în timp ce i se mișcau pleoapele și se deschideau, el se aplecă mai 
aproape, astfel încât primul lucru pe care avea să-l vadă să fie chipul 
lui. Ea clipi de câteva ori de parcă încerca să alunge confuzia, iar ochii 
i se umplură de o ușurare zdrobitoare.

256



— Subjugarea unui scoțian

Zâmbi - o priveliște mai frumoasă decât orice văzuse Graeme în 
viața lui.

- Știam că o să vii, șopti ea pe o voce răgușită.

Capitolii[46

Era mai mult decât putea suporta. Lacrimile îi ardeau pleoa­
pele și nările îi fremătau din pricina efortului de a nu-și pierde 
complet calmul.

Ignorând exclamația uimită a Robinei când auzi că Eveline vorbi­
se, el se concentră doar asupra frumoasei lui soții și se asigură că ea 
era bine și alături de cei care o iubeau.

- Nu încerca să vorbești, iubito, zise el cu tandrețe. Probabil că te 
doare gâtul. Parcă ai fi o broască orăcăind.

Eveline făcu o grimasă și duse o mână la gât.
-Am țipat, rugându-mă să mă audă cineva. Era așa de întuneric! 

Se opri, fiindcă lacrimile îi înotau în ochi în vreme ce inspira adânc 
pe nări. Mi-a fost așa de frică! Voia să mă țină acolo.

Vocea îi pieri de tot, chiar dacă își mișca gura în încercarea de a 
vorbi. El îi duse un deget la buze ca să tacă. Degetul fu urmat de bu­
zele lui - o sărută lung și dulce, absorbind senzația de a o putea atin­
ge, de a o mirosi și de a se îmbăta cu ea. De a ști că era la adăpost și nu 
i se mai putea face rău. Că ea supraviețuise, iar el nu o pierduse.

își sprijini fruntea de a ei și apoi o luă pur și simplu în brațe și o 
ținu aproape, legănându-se înainte și înapoi, în vreme ce mâinile i se 
mișcau în sus și în jos pe spatele ei.

După o clipă, ea înlemni. își puse mâinile pe brațul lui și se împin­
se pentru a-i putea vedea fața - privirea ei trecu de el și se uită prin 
cameră. Atunci știu că ea tocmai își dăduse seama că se afla acasă la 
părinții ei.

Privi în spate, așteptându-se la Robina să fie încă acolo, dar came­
ra era goală. Robina se strecurase afară, lăsând cuplul în intimitate 
după ce se trezise Eveline.

Ea îi atinse obrazul, iar fruntea i se încruntă de confuzie.
Graeme oftă.
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-Nu vorbi. Doar ascultă-mă. Tatăl tău a venit la castelul Montgo­
mery cu toată forța armatei sale. Probabil că Ian i-a trimis un mesaj 
pe care l-a primit chiar după ce eu i-am trimis propria mea chemare. 
Nu știu ce zicea în mesaj - încă nu am vorbit cu tatăl tău dar pro­
babil că l-a scris ca să-i fie teamă pentru tine, pentru că primul lucru 
care m-a întrebat a fost unde te afli.

Eveline se încruntă.
- înainte să sosească tatăl tău, Kierstan a cedat și a mărturisit că 

a conspirat cu Ian McHugh și că te-a condus în jurul castelului ca Ian 
să te poată răpi. A fost ajutat de trei dintre oamenii mei. Tatăl meu și 
oamenii lui au venit cu mine și cu oamenii mei la fortăreața McHugh 
și am întors castelul cu susul în jos până ce te-am găsit în sfârșit în­
tr-o încăpere ascunsă în temniță. După ce te-am scos, te-am lăsat cu 
tatăl tău suficient cât să-l omor pe Ian pentru crima lui. Voiam doar 
să ne întoarcem la castelul nostru ca să mă asigur că totul este bine, 
dar tatăl tău mi-a cerut să venim aici pentru că era mai aproape.

Făcu o pauză de o clipă și apoi o strânse de mâini.
- I-am spus tatălui tău totul. Știe că ți-ai lăsat clanul să creadă că 

ești afectată de accident și de ce. A fost foarte afectat. Am crezut că, 
dacă venim aici câteva zile în vizită până ce te recuperezi, asta o să-ți 
dea timp cu familia ta și poate le spui că ai vrut să le mărturisești de 
mult timp.

Buzele lui Eveline coborâră într-o expresie de tristețe. închise 
ochii pentru câteva clipe, dar Graeme îi atinse obrazul până când ea 
se uită din nou la el.

- Nu-ți face griji, Eveline! Sunt cu tine. Mereu o să fiu. Și o să fiu 
alături de tine când o să vorbești prima dată cu părinții tăi. Nu o să 
permit să te supere nimic.

Ea încuviință din cap și scoase un oftat lung.
- Este bine că știu. Detest să-i păcălesc așa.
- Da, știu, rosti Graeme cu blândețe.
O sărută din nou, prețuind faptul că putea să facă asta când se 

temuse că nu avea să o mai vadă niciodată. Să nu o mai țină în brațe 
niciodată. Că nu mai putea avea niciodată șansa de a-i spune tot ce 
era în inima lui.

Acum nu era momentul, dar venea în curând. Aproape că exploda 
ținând în el tot ce voia să-i spună. Dar mai întâi trebuia să aibă grijă 
de ea. Să se asigure că avea mâncare și se odihnea.
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-Ai vrea să-ți vezi mama și tatăl? Trimit jos după mâncare și apă 
fierbinte pentru o baie bună. îi poți vedea acum sau după ce mănânci 
și te speli.

- După aceea, zise ea într-o șoaptă sugrumată.
El încuviință din cap și apoi se ridică să se ducă la mama ei pentru 

a-i cere tot ce avea Eveline nevoie.

Eveline se cufundă în cada de lemn până când apa fierbinte îi 
ajunse la bărbie. închise ochii și lăsă ca apa caldă să-i pătrundă până 
la oase, înlocuind frigul dureros și alungând durerile mușchilor.

Graeme îi adună părul care îi căzuse pe spate și începu să-1 piep­
tene. îi savura atingerea, confortul de a-1 avea aproape. Nu se temea 
de nimic când el era cu ea.

Când termină de periat părul, i-1 trase peste unul din umeri și îl 
lăsă să cadă în apă. Apoi luă un urcior și se aplecă pentru a-1 putea 
scufunda în apă.

îi întoarse chipul ca ea să-i poată vedea gura și apoi îi spuse să 
se aplece ca să-i poată spăla părul.

Era o experiență ciudată să vezi un războinic dur spălând așa de 
tandru și alinându-i durerile și suferințele. Niciodată nu se simțise 
așa de prețuită. Atât de... iubită.

Gândul acela o duru. Ar fi dat orice să poată auzi acele cuvinte de 
pe buzele lui. Ar fi dat orice să aibă o zi în care să poată auzi. Doar 
ca să se bucure de ceva așa de simplu cum ar fi fost câteva cuvinte 
rostite din inimă de soțul ei.

închise ochii și stătu acolo inertă în vreme ce el termină de săpu­
nit și de clătit părul și apoi când el îi spălă restul corpului, până la 
degetele de la picioare.

Când piciorul îi alunecă înapoi în apă, el se aplecă peste cadă și 
captură gura într-un sărut profund și solicitant. Era mai puțin blând 
decât sărutările lui când ea fusese în pat.

Era o disperare în el, de parcă încă se convingea că ea era acolo și 
în siguranță. îi cuprinsă maxilarul cu palma și o ținu cât sărutul lui 
deveni mai adânc și limba lui alunecă senzual peste a ei.

„Te iubesc."
Cuvintele pe care încercase să le zică pur și simplu nu ieșeau din 

gura ei. îi muriră dureros în gât, iar forța de a le vocaliza dispăruse.

259



■ - _ --------- - (Maya (Banks ------------ -

Graeme se retrase, rămânând cu privirea asupra ei în timp ce se 
întindea după una din pânzele de șters. Ii luă mâna, o ajută să se ri­
dice în picioare și să pășească peste margine și pe podea. O înfășură 
imediat din cap până în picioare în pânză și o duse spre focul unde 
așteptau o farfurie cu pâine și brânză, împreună cu un castron cu 
tocană fierbinte de iepure.

-Vreau să mănânci tot, îi ceru el.
Ea încuviință din cap, fericită să-i îndeplinească ordinul.
Cu focul care îi încălzea pielea, sorbi zeama din lingură și savură 

căldura care îi aluneca pe gât. Alina asprimea și înmuia carnea rănită.
Mâncă până ce epuizarea puse stăpânire pe ea și abia își putea 

ține capul sus. Spre dezgustul ei, începu să tremure violent.
Era stupid. Era în siguranță. Se afla la kilometri depărtare de Ian 

McHugh, și el oricum era mort. Cu toate astea, nu se putea opri din 
tremurat. Nu putea opri îngrozitorul gând că încă ar mai fi putut fi 
în temnița aceea întunecată, încătușată de zid.

Graeme o luă în brațe și o duse înapoi în pat. Dădu la o parte pânza 
în care o înfășurase și îi trase rochia de lână peste cap. își luă timp cât 
să-și dea jos cizmele, o băgă sub blănuri și se strecură în pat lângă ea, 
trăgând-o lângă corpul lui ca toată căldura lui să pătrundă în ea.

îi frecă spatele cu mâinile în sus și în jos până când o parte din 
panică îi dispăru, iar ea se moleși lângă el. O sărută pe tâmplă - părul 
încă îi era umed - și pe lobul urechii. Respirația lui era caldă pe obra­
zul ei. Se ghemui mai bine în îmbrățișarea lui, închizând ochii.

Intenționa să-și înfrunte familia când avea să se trezească. Poate 
că atunci vocea avea să-i revină și putea să le ofere cuvintele care să 
explice ce făcuse.

Capitotu[47

Graeme stătea proptit în pat, Eveline era cocoțată în poala lui, cu 
brațele lui în jurul ei ca sprijin în timp ce își înfrunta frații și părinții 
cu ce le tăinuise demult. Adevărul.

El stătea tăcut, doar ținând-o în vreme ce ea își înghițea cura­
jul și spunea întreaga poveste, terminând cu modul în care fusese 
prinsă de Ian McHugh și groaza pe care o simțise că el avea să își
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îndeplinească toate promisiunile pe care i le făcuse când fusese mult 
mai tânără.

Pe chipurile lui Brodie și Aiden se vedea furia. In ochii tatălui ei 
sclipeau lacrimile. Nici măcar nu se uita la Eveline. Rușinea i se citea 
pe chip, iar pe Eveline o durea să-i vadă suferința. Mama ei plângea 
încet, dar era și bucurie în ochii ei, ceea ce o întări.

Nu erau furioși. Emoțiile lor păreau să treacă de la bucurie la tris­
tețe. Și furie față de Ian McHugh. Dar nu față de ea.

Se rezemă de Graeme, bucurându-se de confortul îmbrățișări 
lui. îi acaparase recunoscătoare forța, având nevoie de fiecare gram 
pe care îl putea aduna pentru a fi curajoasă în fața familiei.

- De ce nu mi-ai spus mie? întrebă Brodie cu tristețe în privire în 
vreme ce se uita la Eveline. Știi că te-aș fi apărat.

- Nu l-ai fi putut face pe tata să-și schimbe părerea, răspunse ea.
- Eu trebuie să-mi asum toată vina pentru tot ce ai simțit că ești 

obligată să faci, zise tatăl ei cu o expresie încordată.
- Nu! negă Eveline. Vă rog, nu pot suporta să vă văd pe toți triști. 

A fost un lucru stupid ce am făcut. Accept asta. Nu îmi regret faptele 
pentru că poate lucrurile nu ar fi fost ca acum. Dar nu a fost un lucru 
bun și nici nu este vina voastră. Am mințit. V-am păcălit. Am rămas 
captivă într-o pânză de păianjen din care nu puteam scăpa. Voiam 
doar să știți adevărul și că nu vă învinovățesc. Nu sunt furioasă. 
Vă iubesc!

Mama ei se ridică de lângă tatăl lui Eveline și veni spre ea. întinse 
brațele, iar Eveline își îmbrățișă mama cu aceeași îndârjire cu care 
mama ei o strângea pe ea.

Trecuse așa de mult de când avusese un astfel de contact cu mama 
ei! Savură căldura și iubirea din acel lucru minunat ca îmbrățișarea 
unei mame. Deși nu mai era un copil, nu era așa de mare încât să 
nu aibă nevoie de alinarea mamei. Nu exista un sentiment mai bun 
în lume.

Mama ei se retrase, cuprinzând chipul lui Eveline. Lacrimile alu­
necau pe fața Robinei, dar apoi zâmbi, în ochi sclipindu-i iubirea 
și iertarea.

-Atunci este adevărat că poți citi tot ce spun doar uitându-te la 
buzele mele?

Eveline încuviință din cap.
-Da.
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-Fată deșteaptă, zise mama ei, bătând-o ușor peste obraz.
Tatăl ei se ridică și rămase la mică distanță, cu ochii bântuiți. 

Pentru că nu mai putea să suporte tristețea de pe chipul lui, Eve­
line se ridică din poala lui Graeme. Simțindu-i intenția, el o ajută să 
se ridice.

Eveline merse spre tatăl ei și îi cuprinse talia cu brațele, sprijinin- 
du-și obrazul pe pieptul lui voinic, și îl strânse cât putu ea de tare.

Brațele lui o cuprinseră imediat, ținând-o la fel de strâns cum îl 
cuprinse ea. Corpul lui tremura lângă al ei. O sărută pe creștet.

Când se retrase, se vedeau urme clare de lacrimi pe obrajii lui, iar 
în privirea lui se citea o suferință grea.

- îmi pare rău, copila mea, zise el.
Ea clătină din cap.
- Nu, totul este iertat. Și eu sunt cea care ar trebui să vă cer ier­

tare. Totul este bine acum. Asta este tot ce contează.
Tatăl ei încuviință din cap.
- Da, important este că ești fericită și că are cineva grijă de tine.
Ea zâmbi și apoi privi înapoi spre locul unde Graeme stătea în 

picioare lângă pat. Privirea lui rămăsese ațintită asupra ei, iar ea fu 
impresionată de emoția adâncă din ochii lui.

Fără să se uite înapoi la tatăl ei, ea zise:
- Oh, da, are bine grijă de mine, tată!
Brodie și Aiden veniră și ei să o îmbrățișeze. Brodie o îmbrățișă 

mai aprig și o atinse blând cu un deget pe vânătaia care era așa de 
aproape de gura ei.

-Te iubesc, surioară. Să nu-ți uiți niciodată casa de aici și oamenii 
care te iubesc!

Ea zâmbi.
- Nu, nu o să uit niciodată.
Se întoarse la Graeme, și el se așeză din nou pe pat, trăgând-o 

în poala lui. Se simțea în siguranță și protejată acolo, în căldura și 
forța lui.

-Mai trebuie să știm ceva, Eveline, rosti Graeme. Ian McHugh 
te-a luat, dar când am mers la castelul McHugh, Patrick a pretins că 
el nu știa de acțiunile fiului său. Am plecat repede de la fortăreață 
pentru că ne temeam că erai rănită grav. Ne poți spune tot ce s-a 
întâmplat, dacă nu este prea dureros pentru tine să povestești?

Eveline se uita șocată la soțul ei.
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- Nu a știut? Graeme, a fost acolo, în temniță, când Ian m-a lovit! 
L-am văzut și s-a retras în umbre de parcă nu voia ca eu să-l văd, dar 
era acolo! A știut totul.

Graeme deveni rigid și se uită la ceilalți din cameră, cuprins de 
furie. Ea îi atinse obrazul ca el să se uite din nou la ea.

- Părea că se teme de fiul lui. Mi s-a părut că nu avea sens. Ian era 
mult mai scund decât mi-1 aminteam. Mult mai scund decât tatăl 
său. Când eram mai mică, părea uriaș, ca un monstru dintr-un mit. 
Când l-am văzut din nou, abia mi-a venit să cred că era bărbatul care 
mi-a alimentat coșmarurile așa de mult timp.

- O să moară, zise Graeme cu o expresie rece ca gheața.
Eveline privi îngrijorată spre ceilalți, care erau la fel de furioși. 

Obrajii tatălui său erau roșii de mânie.
Bowen păși în față.
-Știu că ești furios, Graeme. Nimeni nu te învinovățește. Dar 

Eveline are nevoie de tine acum. Nu ar trebui să pleci de lângă ea nici 
ca să o răzbuni. L-ai pedepsit pe cel răspunzător de calvarul ei. Dă-mi 
voie să-i iau pe oamenii noștri la castelul McHugh și să ne ocupăm 
de problemă.

Graeme vru să clatine din cap, dar tatăl lui Eveline ridică mâna.
-Fratele tău are dreptate, Graeme. Nu este o problemă de care 

să te ocupi tu. Locul tău este lângă soția ta. O să vă dau și eu trupe. 
Probabil că o să cedeze fără să se lupte. Știu și ei că nu pot câștiga.

- Merg și eu cu el, zise Aiden cu chipul încruntat.
- Și eu, adăugă Teague.
Capul lui Eveline se mișca de la o față la alta pentru a vedea tot 

ce se spunea.
Tavis zâmbi când și Brodie se alătură cauzei. Apoi privi spre 

Graeme.
-Ce spui, Graeme? Pot două căpetenii să se dea la o parte și să 

lase cei mai loiali oameni ai lor să scape Scoția de o viperă?
-Eu pretind fortăreața, zise Graeme. O să-i fie dată lui Eveline 

și fiicei noastre, indiferent când este născută, că e prima sau ultima 
în linie. Orice fiu pe care mi-1 dă o să devină la un moment dat căpe­
tenia clanului nostru. Dar vreau ca fiica noastră să fie protejată ca să 
nu se simtă niciodată cum s-a simțit Eveline când a căutat să scape 
de căsătoria cu un monstru brutal.
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Ochii lui Eveline se umplură de lacrimi. își aruncă brațele în ju­
rul gâtului soțului ei, ținându-1 strâns în vreme ce lacrimi fierbinți îi 
alunecau pe obraji.

Când în sfârșit se îndepărtă, îl sărută pe buze, nepăsându-i cine 
era martor la acea intimitate. El o strânse din nou în brațe și ea privi 
spre grupul de bărbați care făceau planuri ca Montgomery și Arm­
strong să meargă mai departe în prima lor sarcină comună.

Frații ei și ai lui Graeme se certau deja în privința sarcinii de a-1 
executa pe Patrick McHugh pentru minciunile și trădarea lui. Ea își 
mută privirea pentru că nu voia să mai zăbovească asupra morții.

Graeme îi întoarse bărbia în direcția lui și îi mângâie obrazul.
- Mama ta vrea să petreacă puțin timp cu tine. Eu o să mă duc jos 

cu ceilalți să discutăm despre planuri. Vin mai târziu să văd ce faci.
O dădu cu blândețe într-o parte ca ea să se poată așeza pe pat și 

apoi se ridică, făcându-le semn celorlalți să iasă din cameră.
După ce plecară, Eveline își întoarse privirea spre mama ei, din- 

tr-odată nervoasă că erau singure.
Robina se așeză pe pat cu fața spre Eveline și îi luă mâinile 

într-ale ei.
- îl iubești, zise mama ei cu o expresie blândă.
- Oh, da! zise Eveline. Foarte mult. S-a purtat minunat cu mine.
Mama ei zâmbi și îi strânse mâinile. Se aplecă în față și o sărută 

pe Eveline pe obraz și apoi se îndepărtă, cu bucurie pe chip.
- Este evident că și el te iubește.
Eveline nu răspunse imediat, dar apoi se uită fix la mama ei, cu 

inima bătându-i puternic tot timpul.
-Da, cred că așa este. Nu a spus-o încă, dar cred din toată inima 

că așa este.
Mama ei încuviință din cap.
-Da, și eu cred asta. Este așa de protector și de tandru cu tine, 

Eveline! Este o priveliște superbă.
Eveline oftă.
- Este singura dată când îmi pare rău că nu pot auzi.
Mama ei se încruntă.
- De ce?
- Pentru că îmi doresc mai mult decât orice să-l pot auzi spunând 

acele cuvinte. Este singurul lucru pe care l-aș cere din nou.
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Graeme stătea tăcut dincolo de ușă, ascultând tonul melancolic 
din cuvintele lui Eveline. ÎI rănea că ea tânjea după imposibil, că avea 
nevoie așa de mare să audă acele cuvinte.

Se gândi îndelung la acea situație în vreme ce ea și mama ei con- 
tinuară să vorbească în cameră. Nu, ea nu-1 putea auzi. Dar cumva el 
avea să găsească o cale de a o face să-l audă. Voia să nu existe nici o 
urmă de îndoială în mintea ei că o iubea mai mult decât era posibil să 
iubească pe oricine altcineva.

Puse mâna pe ușa închisă a camerei și șopti moale.
-Te iubesc, Eveline. O să te fac să mă auzi chiar dacă este ultimul 

lucru pe care o să-l fac.

Capitolul 48

-Aș vrea ca ăsta să fie un nou început pentru clanurile noastre, 
zise Tavis Armstrong în vreme ce cupe cu bere erau așezate în fața lui 
Graeme, Bowen și Teague, dar și a lui Brodie, Aiden și Tavis.

-Ascult, zise Graeme.
Frații lui schimbară priviri între ei și apoi amândoi se uitară la 

el. își dădu seama de importanța momentului. Inimaginabilul se în­
tâmpla datorită unei fete cu ochi albaștri și păr auriu care intrase ca 
o furtună în viața lui și îl făcuse să se gândească la alte lucruri decât 
la răzbunare și la ură.

II învățase să iubească.
- împreună suntem o forță ca nici o alta, zise Tavis.
Aiden încuviință din cap. Brodie își susținea și el tatăl. Stătea in­

tr-o parte, fără vreun semn de ranchiună sau batjocură. Părea dornic 
să facă pace.

-Nimeni, nici măcar Coroana, nu ar avea puterea forțelor 
noastre unite, continuă Tavis. Nu că aș sugera o astfel de insu­
recție. Doar subliniez beneficiile unei alianțe adevărate între noi. 
Nu una forțată.

Graeme inspiră adânc și privi încă o dată spre frații săi. Ei îi în­
tâlniră privirea și încuviințară aproape imperceptibil. Apoi Graeme 
reveni cu privirea spre căpetenia Armstrong.

-Sunt dispus.
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în ochii lui Tavis erau o bucurie și o ușurare așa de mari, încât 
Graeme fu uimit.

-Este bine că putem lăsa deoparte zeci de ani de lupte nu doar 
de dragul fiicei mele, ci și al copiilor voștri și al copiilor fiilor mei. în 
schimb, putem face o alianță indestructibilă, care să asigure viitorul 
ambelor clanuri.

Graeme încuviință din cap, în inima lui adânc coborându-se pa­
cea. Era decizia corectă. Nu era o decizie pe care ar fi putut să o ia 
înainte de a o cunoaște pe Eveline. Dar voia ca toți copiii lui și ai 
lui Eveline să crească înconjurați de protecția ambelor clanuri. Voia 
ca niciodată cineva precum Ian McHugh să amenințe ceea ce îi era 
lui drag.

Tavis întinse mâna către Graeme.
- Un jurământ nou, unul care să nu fie semnat cu sânge, ci făcut 

de bunăvoie și fără obligație.
Graeme se întinse peste masă pentru a prinde mâna bărbatului 

mai în vârstă. Tavis rezistă, surprins de forța strângerii.
-Vreau să fiu parte din viața fiicei mele și să-i văd copiii din pân­

tec. Nepoții mei.
Graeme nu interpretă greșit ceea ce cerea cu adevărat tatăl lui 

Eveline. îi cerea să fie primit pe pământul Montgomery. De bu­
năvoie. Când voia el. îi cerea lui Graeme să deschidă porțile pen­
tru cei din clanul Armstrong, iar de acum înainte să dea dovadă 
de bunăvoință.

îi cerea să se poarte ca o... familie.
„îmi pare rău, tată. Nu pot continua pe drumul pe care l-am ur­

mat în ultimii ani. O iubesc pe Eveline. Ea înseamnă totul pentru 
mine. Mai mult decât răzbunarea. Mai mult decât să-i pedepsesc pe 
cei care sunt responsabili de moartea ta. Te rog, iartă-mă!“

întâlni privirea lui Tavis.
- Mereu o să fii bine-venit pe pământul Montgomery. Eveline o 

să fie fericită să-și vadă familia pe care o iubește, iar eu sper să îți 
oferim nepoții de care speri să te bucuri.

-Ești un om bun, zise Tavis răgușit. Nu mi-aș fi imaginat nici­
odată că o să stăm aici vorbind despre vizite și nepoți. Ai învățat 
un bătrân cum să fie un om mai bun. Ți-ar fi fost ușor să o urăști și să 
o pedepsești pe Eveline pentru o căsătorie forțată și o alianță cu un 
bărbat pe care îl urăști. Cu toate astea, ai tratat-o cu blândețe.
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Graeme își retrase mâna. Teama plecase din inima lui. Nu mai 
simțea povara urii sau setea de răzbunare. Când se uita la Tavis Arm­
strong, nu vedea un bărbat pe care îl urâse mare parte din viața lui. 
Vedea un bărbat care își iubea fiica și care voia să facă un viitor mai 
bun pentru ea și pentru copiii ei.

-în seara asta sărbătorim întoarcerea în siguranță a fiicei mele, 
anunță Tavis. O să pregătim un ospăț și o să ne bucurăm de noua 
alianță. Este un nou început în istoria clanurilor noastre. Mâine-di- 
mineață, fiii mei și frații tăi o să plece călare pentru a îndrepta ne­
dreptatea făcută ambelor noastre clanuri de către clanul McHugh.

-Te simți suficient de bine ca să cobori pentru petrecerea de 
diseară? o întrebă Robina Armstrong pe Eveline.

Eveline zâmbi și încuviință din cap.
-Da. Vreau să fiu cu soțul meu și cu familia mea. Este o ocazie 

fericită. Nu o să-i permit lui Ian McHugh să mă mai sperie.
Mama ei zâmbi și o strânse la piept.
-Vino, atunci, hai să găsim ceva superb să porții Am ceva ce ar 

trebui să ți se potrivească.
0 oră mai târziu, părul lui Eveline era parțial ridicat cu un piep­

tăn cu pietre prețioase, în vreme ce restul părului fusese lăsat să-i 
fluture în jos pe spate. Purta o rochie în culorile apusului de toamnă. 
Nuanțe de roșcat, chihlimbar și auriu se împleteau în materialul fru­
mos, prin cusături complicate. Eveline strălucea ca o mie de sori. Nici 
măcar vânătăile de pe chip nu-i puteau diminua frumusețea.

-Bărbații ne așteaptă, zise Robina. Să mergem înainte să devină 
nerăbdători! Ne așteaptă ca să înceapă festivitățile.

Eveline coborî scările în urma mamei, iar când intrară în sală, își 
privi soțul, care stătea lângă vatră, și fu purtată înapoi în timp când 
îl văzuse prima dată pe Graeme Montgomery.

Stătea exact ca acum, iar ea simțise în urechi vibrațiile vocii lui 
joase și răgușite. Fusese fascinată de el de la început.

El se întoarse, iar privirea îi căzu asupra ei în vreme ce ea traversa 
încăperea. Fascinat, porni și el prin sală spre ea.

Mama ei zâmbi și se duse la soțul ei. Graeme se opri în fața ei și 
întinse mâna.

-Arăți superb, Eveline, zise el.
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Ea își strecură mâna într-a lui și o lăsă să o conducă lângă foc în 
vreme ce îl așteptau pe tatăl ei să se așeze primul.

Teague și Bowen se aflau la mică distanță, conversând cu Bro­
die și Aiden. Când o văzură, se întrerupseră și veniră să stea lângă 
ea și Graeme.

Bowen se aplecă și o sărută pe obraz.
- Este minunat să te văd așa de frumoasă, surioară.
Chipul lui Eveline se încălzi și îi răspunse la gestul de afecțiune 

cu un sărut pe obraz.
-Mulțumesc.
Teague se aplecă și o sărută pe celălalt obraz.
-Ești o fată puternică, Eveline. Sunt bucuros că ești de partea 

noastră.
Ea râse, iar bucuria și fericirea îi umplură sufletul.
Graeme privi încăperea care se umplea rapid și apoi se uită la 

Tavis. Acesta încuviință din cap, iar Graeme o conduse pe Eveline la 
masa de pe podium. O așeză în capul mesei, unde după toate dreptu­
rile ar fi trebuit să stea tatăl ei. Ea se încruntă când o întoarse într-o 
parte în scaun ca să fie cu fața către restul încăperii.

Apoi, spre marea ei uimire, îngenunche în fața ei, luându-i mâi­
nile într-ale lui.

- închide ochii, Eveline, zise el cu blândețe în privire.
Ea se supuse fără să întrebe, închise ochii, schimbând încăperea 

cu întunericul. Avea o senzație de neliniște pentru că nu putea să 
vadă sau să audă, dar mâinile lui Graeme erau strânse în jurul alor ei, 
și știa că nu avea să mai fie niciodată rănită cu el aflat în preajmă.

Apoi simți o vibrație intensă în urechi. Știa că el vorbise - nu, 
tunase ca ea să simtă așa de intens.

îi ridică mâinile și le lipi de pieptul lui și apoi cuvintele vuiră din 
pieptul lui din nou, fluturând prin urechile ei până când simți o sen­
zație de mâncărime. Era aproape melodios, deși nu îl auzise cu ade­
vărat. Dar era ușor și reconfortat, fiind cel mai aproape de a auzi cu 
adevărat după trei ani lungi.

Și dintr-odată își dădu seama ce spusese el. Nu, nu auzise cuvin­
tele, dar le simțise. în inima ei. Chiar în sufletul ei.

Deschise ochii și văzu dovada în fața ochilor. Acolo, în fața lumii, 
întreaga sală era cuprinsă de tăcere și uimită de războinicul puternic 
aflat în genunchi în fața ei.
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-Mă iubești, zise ea uimită.
El zâmbi.
-Ai avut vreodată îndoieli?
Se întoarse spre tatăl ei, care stătea la câțiva pași distanță, cu bra­

țul în jurul mamei ei.
-Mă iubește!
Umerii tatălui ei tremurau de râs.
- Da, cred că întreaga Scoție știe acum, fato! N-ai nimic să-i spui 

băiatului?
Eveline se întoarse spre soțul ei și își trase mâinile dintre-ale lui 

pentru a-i cuprinde chipul. Barba nerasă era aspră sub palmele ei, 
dar îi cuprinse în mâini chipul prea iubit, atingându-i cu degetele 
mari liniile aspre ale pomeților lui.

-Te iubesc! urlă ea, hotărâtă să strige la fel de tare ca el.
în sală, oamenii tresăriră. Unii râseră. Alții aplaudară. Zâmbetele 

erau largi, dar nici unul la fel de larg ca al soțului ei. El zâmbea așa 
de larg, încât obrajii păreau gata să îi crape. în ochii lui întunecați 
dansa o bucurie copleșitoare. Se întinse să-i atingă chipul, degetele 
coborându-i spre maxilar.

- Da, știu, nevastă. Și toată Scoția probabil că o știe acum.

Capitofu[49

Eveline era în fața lui Graeme, călare pe armăsarul lui, întoarsă 
pe jumătate pentru a sta cuibărită la pieptul lui. El avea un braț în­
fășurat în jurul ei, iar cu celălalt ținea frâiele și mâna calul în sus pe 
coasta care dădea spre fortăreața Montgomery din vale.

Trase de frâie, opri și se uitară amândoi peste pământurile Mont­
gomery. Se întoarse pentru a o privi pe Eveline, ca ea să vadă tot ce 
avea el de zis.

- Poți să fii fericită aici, iubito?
Ea zâmbi și își întoarse privirea spre frumosul pământ acoperit 

de verde și de flori îmbobocite.
-Sunt fericită oriunde ești tu, bărbate.
îi atinse obrazul ca ea să se uite din nou la el.
-Cei care te-au trădat nu o să mai fie o amenințare pentru tine.
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Expresia lui Eveline se întristă, iar inima i se îngreună.
-Ceosălise întâmple?
- Bărbații au fost executați. Kierstan a fost izgonită din clan.
Eveline tresări, deși știa că nu existase altă soluție. Fuseseră un 

mare pericol nu doar pentru ei, ci pentru întregul clan Montgomery. 
Multe vieți ar fi putut pieri. Kierstan pusese în pericol și siguranța 
neamului ei, clanul Armstrong.

- Unde o să se ducă? întrebă blând Eveline.
- Nu-mi pasă. A primit suficiente provizii ca să aibă pe drum. Este 

mai mult decât ar fi trebuit, dar nu alung o femeie din clanul meu ca 
să aibă parte de o moarte sigură. Ce face cu viața ei de acum înainte 
depinde numai de ea.

-Asta facem cu toții, zise Eveline.
Graeme îi zâmbi.
- Da, iubito, este adevărat. De azi înainte, viețile noastre și un 

nou început în istoria clanurilor noastre depind de noi.
Eveline îi zâmbi, apoi studie frumoasa priveliște din fața ei - 

marea întinderea de pământ Montgomery pe care aveau să zburde 
într-o bună zi propriii ei copii și aveau să o considere a lor.

- Cred că o să făurim ceva măreț, care nu o să mai fie niciodată 
egalat de alt clan din Scoția.

-Curajoase cuvinte, potrivite pentru stăpâna clanului Montgo­
mery, zise Graeme aprobator. Vino, nevastă! Să mergem acasă. Simt 
nevoia să-i arăt iubitei mele cât de mult o iubește căpetenia.
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Surditatea lui Eveline se bazează pe boala auditivă a soțului meu. 
Nimeni nu a știut vreodată cât de gravă era până când nu a ajuns la 
mașterul de la facultate. A învățat singur să citească de pe buze și a 
trecut prin școală stând aproape de profesori ca să le poată vedea 
gura. La fel ca Eveline, nu poate auzi tonurile înalte, ci doar o parte 
din cele joase. Cartea aceasta și eroina sunt un omagiu pentru el și 
pentru perseverența lui.


